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De fdo Polyaeno, Sirategematam scriptori, habenda 
Iucubratisnes. 


p. Polyaeno, Strategematum scriptore, tanta diu fuit inter viros doctos, quanta maxima esse 
potuit, dissensio. Namque ut alii, in primisque Cásaubonus, nimii fuerunt in eo collaudando, ita 
alii, veluti Reiske, nimio, opinor, immoderatoque vituperandi ardore et impetu justo longius abrepti 
multis eum gravibusque reprehensionibus onerarunt, paene dixi, obruerunt. Inter quos medii quasi 
quidam tandem exstiterunt et ii quidem aequiores judiees arbitrique, qui quo commodius mota illa 
controversia et dijudiearetur et componeretur, Strategemata etiam atque etiam recognoseenda 
diligentiusque percensenda statuerent. Ex quo multo sane reetius magisque ex veritate aestimari 
illa eoepta sunt. Quamquam ne nuper quidem defuerunt, qui nimium tribuerent Polyaeno, 
auctorem certum fideque satis dignum eum esse omni asseveratione affirmantes. Quos magno in 
errore versari in libello, quem de dictione Polyaenea conscriptum abhinc annos quindecim emisi, 
paucis monui breviterque annotavi?. Nune jam oblata hae scribendi occasione Polyaeno quid 
fidei habendum sit, quaerere et quam exaetissimo fieri poterit judieio examinare libet. Neque 
ita diffieile erit demonstrare, Polyaenum non esse dignum, qui probi seriptoris laude afficiatur. 
Certe quidem qui Strategemata altius inspexerit, in iis inesse, quae nullam neque auctoritatem 
neque fidem habeant, viderit Quamvis enim multa satis recte retulerit Polyaenus, non pauca 
tamen secus, ae debuit, retulisse idem cognoscitur. Etenim res factaque, quae ex superiorum 
auetorum seriptis traetanda sumpsit, alibi eonfudit et corrupit, alibi arbitratu suo immutavit 
immutataque sie in rem suam convertit, ut permultis locis vera falsis mirum in modum mixta esse 


1) Vide quae in contrarias partes de Polyaeno disputarunt Casaubonus, praef, ad Polyam, ed. p. 3; 
Maasvicius, praef. ad Polyaen. ed, p. 7; Mursinna, praef. ad Polyaen. ed. p. 3; Clericus, bibl. univers, tom, 
XIX. p. 457; Gerh. J. Voss de historic. graec. ad nomen Polyaen.; J. A. Fabricius, bibl. graec, tom. V. 
p. 921 sq.; Bayle, dictionnaire hist. et crit, ad nomen Polyaen.; St. Croix, examen crit. des anc. historiens 
d'Alexandre le Grand, p. 127 sq.; Wyttenbach, bibl. crit. vol. I, fasc, 4 p. 111; Fr. Aug. Wolf, Vorlesungen 
über d. Gesch. d, griech. Littera. p. 402; Reiske ad Const. Porphyrog. de caeremoniis, p. 236. D. 5. cf. 
Zeitschr. f. Alterthum. Wissensch. 1834 p. 975; Schoell, Gesch. d. griech. Litt, II. p. 716 sq.; B. G. Niebuhr, 
kl. histor, u. philol, Schriften, I, 454; id., Vorträge u. alle Gesch., herausg. v. Marc. Niebuhr, vol. 3. p. 8. 156; 
Mannert, Gesch. d. Nachfolger Alexanders p. 377; Coray, praef. ad Polyaen. ed. p. 5 sq.; Blume, observatt. 
in Polyaen. p. 9 sq.; Droysen, Gesch. d. Hellenism. I, 685, et Gesch. Alex. p. 385; Schneider ad Xen. Hell. I, 
6, 20 sq.; Fr. Haase, Blätter f. liter. Unterhalt. Januar 1838 n. 23; Wölfflin. praef. ad Polyaen, ed. p. 7 sq.; 
Rud, Nicolai, Gesch. d. griech, Literat. 2. Hälfte, 2. Heft p. 521 sq. 
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appareant. Rem prolatis, quae ad quaestionem explicandam proferri satis fuerit, exemplis mox 
comprobabimus. Eam vero in locis afferendis et aestimandis viam et rationem inibimus, ut neque 
omnia strategemata, id enim infinitum est, neque singula deinceps illo ipso, quo seripta leguntur, 
ubique proponamus ordine, sed ut delibemus et suo quaeque loco in medium proferamus, quae ad 
rem enucleandam praeter cetera apta et accomodata vel etiam omnium maxime in promptu esse 
videantur. 

Pauca haec praefati jam ad propositum aecedimus. Exordimur autem ab iis strategematis, 
quorum argumenta Polyaenus a Xenophonte petivit, locupletissimo illo rerum, quibus gerendis ipse 
non solum interfuit, sed praefuit, auctore atque teste. Sunt vero haee: 

I, 49, 1 Polyaenus de Tissaphernis equitibus jumenta Graecorum vexantibus, ut de re quadam 
vera certove facto commemorat. Quod aliter se habere testatur Xen. Anab. III, 2, 27 sq. Vera 
nimirum rei ratio haec est: Graeci quum amissis ducibus summa affeeti desperatione animis 
penderent, quo potissimum modo saluti suae consulerent, concione advocata Xenophon afflictos 
sollieitosque militum animos gravi oratione confirmavit ostenditque, quibus rebus freti et certam 
victoriam et reditum tutum sperare possent. Hae comprobata oratione idem exponit, qua ratione 
agmen ducendum quaeque iter per hostieum facientibus cautiones adhibendae sint. Suadet igitur 
suis et alia et hoe, ut tentoria plaustraque comburant et inutilem ómnem ac supervacaneum 
impedimentorum apparatum tollant et removeant. De equitibus illis Tissaphernis illo ipso tempore 
jumenta Graecorum vexantibus l. e. nulla omnino mentio faeta est; ex quo apparet, Polyaenum 
veris aliena et falsa affinxisse, ut conficeret, quod instar esset strategematis. 

Quod ibid. S. 2 refertur strategema, ad quod eonferenda sunt, quae leguntur ap. Xen. ibid. 
III, 3, 16 sq., ita comparatum est, vix ut fontem, ex quo Polyaenus hausit, possis agnoseere. Nam quae 
Xenophon de Mithridate Graecorum agmen lacessente ordine et accurate narravit, Polyaenus paucissimis 
absolvit satisque habet rem strietim attingere et summatim perscribere. Neque enim locum neque 
tempus, quo ea, quae refert, gesta sunt, definit, neque nominat, quocum res erat Xenophonti, 
Mithridatem, sed generatim et universe de barbaris dicit in itinere, quod Graeci faciebant, 
instantibus !). 

Neque melius rem suam administravit Polyaenus ibid. S. 3, ubi haee leguntur: Zevoyar, 
rv Bapßdgwv rrgoxavaAdfóvrov orevòv tónov, 1j viv rrdgodov dvayxaiov role toic "EAMQtv qv x. 
v. J.) Contra Xen. An. III, 4, 37: ri dè teráory, vvxróc mmooehdövres, xcvaAaufávovot yopíov 
Uneoöfkıov o£ fdoagon N eh, of "EAAqveg magiévot, dxgowvyíav üpovc, öp iv Ñ cr 
nv ic rò meóíov. Quid aliud Polyaenum in manifestum errorem induxerit, nisi singularis quaedam 
veritatis incuria, haud sane intelligo. Nam loci illius angusti, quem a barbaris oceupatum perhibet, 
nullum apud Xenophontem exstat vestigium, neque Graeci in ipsum collem, in quo barbari prae- 
sidium collocatum habebant, escenderunt, ut opinatur Polyaenus haec referens: riw mogsiaw èr 
voUrov?) (se. vóv Aógov) noiro, xcrd xeqgGAQc «drv (i. e. rõv nooxazalaßovrwv Grevóv tórov) 


1) Polyaenum hac de re purgatum vult Wölfflin, praef. p. 8. Nescio, an injuria, Nimirum quae ad rerum 
eaput pertinent maximique momenti sunt, hominum, temporum, locorum accuratas notaliones negligere, talis est 
negligentiae, quae ne a festinatione quidem satis habeat excusationis, 

2) In afferendis locis secutus sum editionem Corayi. 

3) Alii ediderunt: zoðro (SC. 20 Ogoc). Nihilo tamen secius obscuritas illa restat et dubitatio de angusto 
loco, quem a barbaris praeoccupatum Polyaenus destitutus omni Xenophontis auctoritate memorat, Quid quaeris? 
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BovAöusvos yev&odeı, sed in montis verticem enisi sunt, ipsorum agmini impendentem, a quo aditus 
erat ad collem illum, qui barbarorum praesidio tenebatur. Sperabat enim Xenophon fore, ut 
barbari hostes supra se conspieati praesidio relicto fugam caperent; cui spei eventus respondit. 
Vid. Xen. ib. III, 5, 1. Ne plura; perversa esse, quae Polyaenus prodidit, nemo non videt. 

Non minus a Xenophontis narratione aberravit Polyaenus ibid. $. 4. Seripsit haec: 
Eevogów moreuóv  (Kevroírqv) jh evos duaßaivew, Úno tw  fagfdoov  dvrxaSuuévov 
xoAvóuevoc, rw "EAA(jvow yıllovs En,, (Xen. ibid. IV, 3, 20: àv ónuc9ogvAdxov Aafav 
rode &ULovordrovc) neue xa? érégav dudfacw: aros ðè xarà oröua mgoúywv, Ouagaívew 
2Bedtero x. v. J. Perperam. Minime enim Xenophon de flumine exadversum hostes transeundo 
cogitavit, erat nimirum illo loco transitu difficilius (vid. Xen. ib. $. 6); immo nihil aliud quam 
simulavit, id se agere, ut illo loco trajeetus barbarorum equites, qui in adversa ripa secundum 
flumen custodiam agitabant, intereluderet (Xen. ibid. S. 20: rgoomorosuevoc zavım dıaßas 
drroxAsioeıw tous na tòv morauov nnes). Ipse certe eodem vado, quo Chirisophus cum suis 
flumen transibat illo tempore, et constitutum habebat transire et repulsis jam, qui extremum ejus 
agmen a tergo graviter urgebant, Carduchis transiit paucisque amissis in ulteriorem ripam evasit. 
Cf. Frontin Strategem. I, 4, 10. 

Quae Polyaenus II, 2, 4 de Clearcho narrat, a simili Xenophontis loco, Anab. II, 4, 22 seq., 
quo quidem loeus Polyaeneus haud dubie spectat, ita discrepant, ut qui neget, petita illa esse a 
Xenophonte, recte negare videatur. Alia ommia enim atque Xenophon Polyaenus enarrat. Qua 
de causa valde reprehendendus est. Nam rejeetis iis, quae incerto quodam nec satis fido auctore 
de ea re allata erant, Xenophontis potissimum, quo nemo quisquam locupletior rei testis inveniri 
poterat, omni eura et diligentia sequi debuit auctoritatem. Sed veritatis parum studiosus, quae- 
eunque sese offerebant litteris mandata, temere arripuit itaque prodidit, tamquam si explorate 
percepta et cognita essent. 

Brevi et quasi praeteriens monuerim, unum de quinque praetoribus Graecorum, quos Tissaphernes 
laesa fide comprehendit, novo nomine a Polyaeno VII, 18, 1. notari. Qui enim apud Xenophontem ib. II, 
5, 31. (ef. ib. 6, 30. III, 1, 47) "4y/ac Aonds nominatur, idem ab illo, si vera est, in qua praeter Wölfflin. 
omnes, qui Polyaeni Strategemata ediderunt, mirifice consentiunt scriptura, Ae Aoxdig nuncupatur ). 
Cetera tamen, quum discesseris à coneubinis, quibus adhibitis Tissaphernem foedus cum Graecorum 
ducibus fecisse Polyaenus memorat, omnia et inter se et cum narratione Xenophontea congruunt. 

Sed Polyaeni illa, quam diximus, veritatis incuria ac negligentia etiam latius patet. 
Miro captus errore et a vero plane aversus haee tradidit I, 44: 'Ereówxov Aaxova àv 25 
Mirvhývy Kóvov '"A91voloc en, x. v. J. Contra ea Xen. Hell. I, 6, 16: Kóvov — 
xurapeuyeı dc Mirvkiw wis Akoßov x. v. & S. 19: 'O d& Kóvov, ènel ènoMooxetto 
* xarà ir xal xarà Jálarrov. — $. 26: “O ðè KaAAxgaríóac — avrov xurthıne 
mevrixOYTG vads xal ügyovra "Extóvtxov x. T. J. His adjungitur brevis pugnae navalis apud 
Arginusas insulas commissae descriptio. $. 36 ad res apud Mitylenen gestas narratio interrupta 
redit. Quae deineeps apud Xenophontem leguntur, a Polyaeno ad verbum fere transeripta sunt. 


Deflexit homo Macedo aliquantulum a veritate. Barbari non locum angustum, quem Polyaenus somniat, sed collem 
Occupaverunt, ut Graecos itinere prohiberent. 
1) Plura ejusdem generis exempla infra afferam. 
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Jam vero, quae ex Xenophonte attulimus, planum faciunt et declarant, oppugnatum esse Cononem 
ab Eteonieo, non, ut visum est Polyaeno, Eteonieum a Conone. Cf. Diodor. XIII, 97 sq. 

Pergimus ad alia. Si boni scriptoris est, rerum ordinem servare omniaque temporum ratione 
diligenter habita sie disponere et collocare, ut suum quaeque locum obtineant, ne ab hac quidem 
parte Polyaenus nimium probandus est. Miserrime enim rerum, quas narrat, ordinem seriemque 
turbavit I, 21. Quod tertium est ejus cap. strategema, primo loco poni debebat. Quae vero in 
extremo hoe strategemate (S. 3) leguntur: „xa? roig ral vv cvgavv(da xaréAcrev priori 
strategematis primi parti erant addenda. Satis enim notum est, Pisistratum post occupatam 
tyrannidem ab adversariis bis expulsum esse Athenis. Alterum strategema, de quo frustra evolutis 
veterum scriptorum libris nihil certi ausim affirmare, dubium est, an suo loco positum sit. Sed 
quod primo loco allatum offendimus strategema, duobus illis ita adjieiendum erat, ut pars ejus 
posterior, qua Phya ad decipiendos Athenienses specie Minervae exornata una cum Pisistrato 
Athenas curru invecta esse memoratur, a parte priore disjuncta suum per se strategema efficeret 
praemissis iis, quae ex Herodoto I, 60 supplenda erant. Constat enim, Phyae ope, si pervulgata 
de ista muliere fabula vera est, Pisistratum illo tempore usum esse, quo Megacles spe jungendae 
affinitatis eum eo reeonciliatus reditum ei aperuerat. Idem tamen paulo post, quum Megaclis 
odium in se coneitasset, ex urbe iterum cedere coactus Eretriae undecim annos degit, unde rebus 
ad bellum necessariis satis instructus ad recuperandam tyrannidem in Atticam tandem revertitur 
Athenisque tertium potitur. Haec, quae proxime memoravi, strategematis primi parte priore per- 
tractata falsoque praemissa sunt iis, quae de Pisistrato Phya comite Athenas reverso ibid. per- 
seripta inveniuntur. Debebant nimirum, ut tempore erant posteriora, ita etiam post illa proferri, 
quae prius faeta esse ne Polyaenus quidem facile ignorabat. Illa vero, quae in extremo 
strategemate tertio leguntur „euros re r/pavvoc A3qvaíov èyévero, xal rote muot riv rugavvida 
»ar&lıreev,“ adjungenda erant, ut supra monui, his, quibus prior strategematis primi pars concluditur, 
verbis: „xa? Heoioroérw tÒ dr Energeyav“, ita tamen, ut illa ad hune fere modum immutata 
proferrentur: Ovro q Heiviorgaros rd ret vpavvoc Adıvaiov 2yövero, xal roc maù viv 
rvoavviðæ xaréAuwev. Quibus ita constitutis sana jam planaque sunt omnia. At contra visum est 
Polyaeno neglecta rerum serie pessime perturbata omnia et confusa tradere ). Ceterum vid. de 
Pisistrato Herod. I, 59—64. Cf. ad strategem. 1 Valer. Max. I, 2. extern. 2. Athen. XIII, 89; 
ad strategem. 3 Plut. Solon. 29 sq., Diod. Sie. XIII, 95, Justin. II, 8. 


Mira ac prope ridieula de Leonida narrat Polyaenus I, 32, 2. Quae hoe loco nobilissimo 
illi Spartanorum regi adseribuntur, eximiam quandam, ut illis temporibus, raramque doctrinam et 


1) Neque causis illis, quas disputavit Wölfflin. in praef. p. 7 sq., satis excusatum putaverim Polyaenum de 
turbato rerum, quas memorat, ordine aliisque id genus peccatis, quae et plurima sunt et singillatim ibid. notata. 
Debuit nimirum Polyaenus, ne in meritas reprehensiones incurreret, quae raptim scripserat, antequam foras darentur, 
retractare el corrigere, Quam legem si sibi scripsisset, non totidem quidem, quot confecta jactat, confecisset 
strategemata, sed ea et a rerum tractatione et a genere dicendi mullo probabiliora summamque ea de causa a 
peritissimo quoque inisset gratiam, Erat enim Graecis litteris haud mediocriter eruditus neque, ut certi quidam 
opinantur, Latine indoctus, idemque multa et multiplici lectione rerum utilium cognituque dignarum copia 
instructissimus. Sic jam Polyaenus, elsi neque ingenii acie neque subtilitate judicii admodum vigebat, si modo 
veritati studuisset totumque animum atque diligentiam in rebus tractandis posuisset, talia certe conscribere potuit, 
quorum lectio antiquitatis studiosis perquam utilis et fructuosa esset, Secus tamen placuit homini Macedoni. 
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prudentiam redolent, qua imbutum fuisse Leonidam, quem ut acerrimum libertatis propugnatorem, 
ita in physicis certe alienum meritissimo dixeris, vix aut ne vix quidem credibile est. Verum 
„credat Judaeus Apella, non ego.“ Nee magis in Leonidam, qualem quidem ad historiae fidem 
descriptum illum novimus, conveniunt ea, quae ibid. $. 3 relata legimus; id quod Haase, quo 
erat ingenii aeumine, perspexit, non sine causa suspicatus ille, hoc strategema non minus quam 
illud, de quo modo dietum est, attribuendum esse Perieli. Talia enim, qualia Polyaenus l. c. 
commemorat, belli Peloponnesiaci temporibus non ita raro aecidisse constat, in dubio tamen 
relinquendum est, quo loeo res, quam Polyaenus narrat, acciderit. 


Videamus de I, 40, 9, ubi rerum, quas refert, auctore Polyaenus usus est Diodoro XIII, 50, 
eujus ipsa verba partim exscripsit Sed quae Diodorus judicio composuit, pessime corrupit et 
depravavit Polyaenus. Etenim Pharnabazum, qui testibus Diodoro l. l et Xenophonte in Hell. 
I, 1, 14 sq, quorum quidem de hae re narrationes paululum inter se differunt, a Lacedaemoniis 
stabat, in pugna Cyzieena Atheniensium socium fuisse sive mentitus, sive, quod ego quidem 
crediderim, alueinatus falso retulit. Ceterum conf. ad I. e. Plut. Alcib. 28, Frontin. II, 5, 44, 
Sehneider. ad Xen. Hell. I, 1, 16, qui plura de hae pugna disputavit. 


De Polyaen. I, 41. Haase probe observavit, quae duobus Archidamis assignanda erant, 
quorum alter Zeuxidami (vid. Thuc. II, 19. Pausan III, 7, 10), alter Agesilai filius erat, in unum, 
nescio utrum, esse collata. Patet vero, strategema 3, quo de Spartanis terrae motu exterritis 
commemoratur, ad Zeuxidami filium pertinere, cetera omnia autem referenda esse ad filium Agesilai. 
Ae de S. 3 vid. Plut. Cimon. c. 16. ef. Thuc. I, 101 sq, Diod. XI, 63, Aelian. V. H. VI, 7; 
ad S. 1 conf. Xen. Hell. VII, 1, 31, si quidem veri est simillimum, I. c. significari proelium ad 
Mideam commissum, in quo alia etiam miracula accidisse Xenophon 1. I. testis est. Cf. praeterea 
Diod. XV, 72 et Frontin. I, 11, 9. Quae leguntur 8. 2. quo spectent, non liquet, sed $. 4 sine 
dubio pertinet ad Xen. Hell. VII, 4, 23—25, pariterque ejusdem cap. strategema 5. ad Xenophontis 
narrationem referendum est. Nam quod vulgo legitur: Zr Kec, vel, quod praetulit Coray: 
ini Kügac, falsum esse apparet suoque jure!) Heringa in observatt. critt. p. 155: em Kagvas 
scribendum censet. Qua recepta scriptura nulla jam est dubitatio, quin Polyaenus l. c. ea 
respexerit, quae in Xenoph. Hellenieis VII, 1, 28 breviter strietimque dicta sunt; ad quem locum 
vid. Schneider. 


Ejusdem confusionis exempla diligenter congesta proposuit Wölfflin. praef. p. 8, ex quibus 
hoe unum in medium profero, ut superioris quasi quaedam accessio sit. Confunduntur V, 2 duo 
Dionysii, Syracusarum tyranni. Atque in aperto est, ea, quae 8$. 4, 7, 8 referuntur, ad Dionysium 
minorem spectare, cetera strategemata ad unum omnia esse Dionysii majoris. Errat autem 
Polyaenus $. 4 ea in re, quod Hermoeratem maritum sororis Dionysii fuisse ait (rov de Eouoxgdemv 
dee, dvd Övra vis de, x. v. J.); namque Areten, Dionysii minoris sororem, nuptam 
prius Dioni, uxorem posterius duxit Timoerates. De qua re vid. Plut. Dion. e. 21. Contra 
Aelian. V. H. XII, 47 Areten, Dione marito ex Sicilia expulso, invitam a fratre nuptum datam 
esse Polyerati, Dionysii satelliti, tradit. Falso. De $$. 7 et 8 infra pluribus dicemus. 


1) Heringae conjecturam probavit Wolfflin, 
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Praemissis his, in quibus varia genera comparent vitiorum, quibus Polyaenus seriptor laborat, 
reliqua, quae quidem memoratu digna videantur, jam eodem ordine, quo edita sunt, deinceps 
persequemur. 

Temere Polyaenus I, 4 id, quod Plut. Thes. c. 5 de Abantibus memorat, Theseo ascribit. 
Refert haee:  6:50é)c àv aic pudya vd mgóc9ev vis xepalic dmex&(Qero, ww Quy» av 
dvi dqatgoíuevoc. Merà O5oéa, 600: EA oUroc Éxe(govro. —  ZmAoUct riv xovodv 
udkore d EMijyvow "Afavrec. Jam audiamus Plutarchum 1. I. haee narrantem: "ESovc de óvroc 
Ert Tore tovc ueraßaivoveas èx naldov, &A9óvrac eis AsAyovs dmágyec9ac và Heu vie xópue, 
J uv eis deiyovs [7 Onoevs, xal tónov dz avroð riv Omosiav Ere vöv ovoudleoda Aéyovctv' 
Èxeigaro q ric xegaATe vd ngóoðev uóvov, woreg "Oumeos (v. Jl. II, 542) &pn rovc "Aßavras. 
— Ot de "Agavrec &xeipavro nıeWros vOv rQózov robrov — Övres moAsQuxob xal dyyäuaxoı, xai 
udhora dy) návrow eis yeigas o9elg9ar Toi; Lvavrioıs usuadmxöres. — Oro ovv uý magéyocev 
e vd» re dvr(AxWtv vols moAsuiors, drexeigavro. Patet ex his, affictum esse Theseo a 
Polyaeno, quod ad Abantes pertinet. Theseum, quum in proelium iret, erines adversos sibi 
abradere solitum esse, Plutarchus ne leviter quidem significat. 

Ad Polyaen. I, 6 confer Pausan. IV, 3, 3, qui rem longe aliter narrat. Polyaenus haec 
scripsit: Kgsopovrns BovAóuevoc rij Meccijvns, ws doícrqc, xoatÃoae, yvoumv drcyogevet. 
„Aayov 6 ners xai 6 deuregos éAígSo ZIndermw , "Agyoc Meooijwn d čorw roð rn.“ 
Enel ou, xal rovc xAigovs xe oë uiv èx Aí9ov Asuxic, èc xüAmw dwp Lyovaav' 
Kosopovens ðè BoÀov Aevans Ouoíag ͤ A H uiv ù BaAoc M Prüxero oí de rie Vo 
xAngoe nmgosidövres, čðwxav "Aoyoc T g, Indornv oic "AowrodQuov mai. Kosapovens 
Meoonvnv véyvy AaBov zuyn Aaßeiv čðošev. Contra ea Pausanias, ut paucis complectar, quae 
ille fusius perseripsit, de hae re refert, Cresphontem, quum Dores Temeno Argos assignassent, 
terram Messeniam ab illis sibi depoposeisse. Theram vero, quippe qui tutelam filiorum Aristodemi 
gereret, erat enim eorum avunculus ex matre, illi vehementer adversatum esse. Quare Cresphontem, 
ut Messeniam obtineret, precibus adisse Temenum, cui, conciliata sibi ejus voluntate, commisisse 
sortitionem. Quo facto Temenum in sitellam aqua completam sortes Aristodemi filiorum et Cres- 
phontis conjeeisse, re ita constituta, ut sors utra prior exisset, illi Messenia adjudicaretur. Sortem 
autem filiorum Aristodemi ex argilla sole siccata, Cresphontis e coetili laterculo factam esse. Sie 
soluta illa per hane, utpote quae constitisset, Cresphonti obtigisse Messeniam. Haee quo differant 
ab iis, quae de eadem re Polyaenus tradit, nihil opus est, pluribus dieere. Differentia nimirum 
ejusmodi est, quae neminem facile fugiat. 

De Salamine Atheniensium imperio iterum subjecta duplex memoria prodita est. Alii enim, 
ut Plut. Solon. c. 8. ef. e. 9, Valer. Max. V, 3. ext. 3., insulam illam a Solone receptam esse 
retulerunt; quibus accesserunt Polyaenus I, 20, 2 et Aelian. ib. VII, 19. Cf. Pausan. I, 40, 5. 
Alii eontra, velut Aeneas Poliore. c. 4, Frontin IV, 7, 44. Justin. II, 8. amissam Salaminem a 
Pisistrato Atheniensibus restitutam esse tradunt. Res admodum dubia et controversa est. Id tamen 
est certissimum, Solonem non tam virtute bellica promptaque ad subeundum omne discrimen audacia, 
quam consilio et prudentia fuisse insigniorem. Talis vero expeditio, qualis I. e. descripta legitur, 
militis manu fortis est paratique extrema omnia experiri, eujus generis fuisse constat Pisistratum. 
Ingenium Solonis, quem quidem pacis magis, quam belli artibus eluxisse noverimus, ad suseipienda 
ejusmodi pericula admodum propensum fuisse; nihil sane est, unde satis probabiliter conjici possit. 
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Nimirum aliud est magna et audacia consilia comminisei et mente agitare, aliud inita consilia 
fortiter exsequi. Quae animum inclinant, ut credam, recuperandae quidem Salaminis auctorem et 
suasorem reete perhiberi Solonem (vid. Polyaen. ib. S. 1) sed reeuperatae insulae laudem multo 
rectius tribui Pisistrato. 

Discrepat Polyaenus I, 30, 2. cum ceteris omnibus rerum scriptoribus, qui eandem rem 
memorarunt, de nuncio a Themistocle ad Xerxem ante pugnam Salaminiam misso. Habet haec: 
qv» ade) Xíxwvos eðvoðyos nuðaywyòs wovv naiðow, vir ròv Zíxwvvov toðtrov oc Bla 
zÉumst x. t. A. Herod. VIII, 75: Zxwvvov, oixérqv xai naðaywyòv töv Eder naiðwv 
istum hominem perhibet. Plut. Themistocl. c. 12. haec scripsit: zv 92 v9 yévet Hegons 0 Xxwvoc 
ciyu&Aoroc, sUvovc ðÈè t @Geıuoroxie, xal vOv véxvov avrov nawdaywyos. Cf. Diod. XI, 17: 
Ineıoe (d Osuoroxiis) twa móc vOv E avrouoAgoat. xa? dıaßeßuwoaodu x. T. J. Iterum 
Polyaen. ibid. S. 3: neue: wc Baoıla eivoogov dAAov “Agoaxıw. Similiter Plut. ibid. c. 16: 
tue TW tv factu EUvobvyov èv rovc eiyuaAororc dvevoow, Apvdxıy vou, qodteev BactAst 
* ẽug x. v. J. ldem in vit. Aristid. c. 9: , náv Aovdenv svvovyov (sie a se ipse 
dissidens refert inter se pugnantia) d Osworoxing dx vóv aiyucAorov, xovg yodow và factus 
xeheúcas x. v. É. Diod. XI, 19: 20 rardayoyov raw idíov viðv dnécreiAs móc vOv Heoknv x. 
z. 4. Corn. Nep. Themistocl. c. 4 et Justin. II, 12 et 13 servum a Themistocle ad Xerxem 
missum esse consentiunt. Atque Justinus quidem eundem servum, eujus nomen ipse pariter ae 
Nepos tacet, missu Themistoclis bis ad regem ivisse commemorat praeeunte Herodoto, qui VIII, 
15, itemque ibid. e. 110 servum illum Zxevvov vocat. Haee variant de ea re scriptores, quorum 
neminem merito dixeris auctorem loeupletiorem Herodoto, quod inter eos, qui illorum temporum 
historiam reliquerunt, aetate proximus erat et unus omnium maxime floret veritatis laude. Sed 
mittamus Polyaeni eunuchos. 

Vietoriam, quam Polyaenus I, 39, 1 a Nieia ex Corinthiis relatam memorat, Thucydides IV, 
42 et Diodorus XII, 65, accuratius ille, hie brevius, narrant; de militibus vero, quos Polyaenus 
a Nieia in insidiis eollocatos dieit, uno consensu tacent, neque abest suspicio, quin insidiae illae 
fictae sint. 

Parum accurate relata sunt, quae leguntur I, 43, 2: Hioreiet Nixias, xai dvausivas dug 
üp9gov, tÒ oroaróneðov ovx Zxívqcev.  "EouoxoárQc toùs Xvoaxovoíovc, Au Eyovras vrevov, 
dveornoev &igworovs‘ ot de, mooxarakaßovres tàs duaßdoeıs vÀv morauðv xai r ye u, 
"avoAeSoíg v ’Adnvaiovs dıepdeıgav. Neque enim, quod quidem ex Polyaeni verbis necessario 
colligitur, postridie ejus diei, quo Syracusani ob partam victoriam navalem vino sommoque obruti 
jacebant, sed tertio demum post pugnam navalem die Athenienses discesserunt confeetoque aliquot 
dierum itinere ad flumen Assinarum partim ad internecionem caesi, partim, ut Nicias et Demosthenes, 
capti sunt. Vide quae de hac re accuratius scripserunt Thuc. VII, 73 sqq. Plut. Nie. e. 26 sqq. 
Diodor. XII, 18 sqq. Cf. Frontin. II, 9, 7. De nuncio vel, ut alii perhibent, nunciis ad Nieiam 
ab Hermoerate missis discrepat inter ceteros omnes et inter Polyaenum, qui quidem transfugam 
(aðtróuołov) missum esse tradit, consentientem secum de ea re habens unum solum Frontinum, 
qui l. e. haee scripsit: „in castra transfugam misit." Cujus verba Polyaenus Graece expressisse 
videtur. Contra Thuc. I. l.: zréuz& zov Eraiowv TWG TÖV Eavrod METÈ Guo» TOOG TO TOV 
’Adıyyaiov orgaröredov. Plut. I. e.: Se, vwvac ròv er“ móc aurov. Diod. I. c. dmécreuAé 
tivas cv , ini eiw rageußoAv vÀv 'A95vaíov. Hac de re satis. 


Falsum est, quod refragantibus ceteris omnibus rerum seriptoribus, qui quidem ipsi quoque 
de navium conservatarım numero miris modis inter se dissident, Polyaenus I, 45, 2 tradit, unam 
navem Atheniensium captis reliquis ex clade ad Aegospotamos aecepta aufugisse. Diodor. XIII, 106: 
de triremibus decem fuga evasisse ait unaque ex his vectum Cononem desperato Athenas reditu, 
quum populi iram atque furorem pertimesceret, ad Euagoram, Cypri principem, profugisse. 
Pausan. IX, 32, 9: óouobvrov ðè vavoiv éxaróv èv Ayos norauois AIyvaiwv, eilev «driv v 
zÀs(ov;.. Idem III, 11, 5 decem naves ex clade abductas numerat. Xen. Hell. II, 1, 28 haec 
habet: j de Kóvowoc xol ğa. regl avrov nee dvýzðņoav xat ý IhígaAos, vds d 
Alas vi Avcavdoos ZAaße nods vij Y. ib. S. 20: Kovam ðè rats évvéa vavoi qebyow, èrrel 
&yvo vv 'Ajqvaíov «d nodyuara Ouq3Jeguéva, xarucyov ini tiw "Agaovíóm, viw dap dxov 
Ğxoav, člaßpev aéró9ev và peydAe av Avodvdgov vedw ícría" xai c/róc uiv Oxvoà vavo 
dnénAevoe nag Evayogav ès Kümgov, € dè IdoaAoc ès rds "Adıvas, arayyelovou vd yeyovóva. 
Ad quos locos vid. Schneider. Xenophonti assentiens Plut. Lys. c. 11 Cononem cum octo navibus 
elapsum esse narrat. Pariter idem in vit. Alcib. e. 37. Facit eum Xenophonte et Plutarcho 
Justin. V, 6: „Quum dux Conon eo proelio superfuisset solus, crudelitatem civium metuens, eum 
octo navibus ad regem Cyprium concedit Euagoram.“ A quibus omnibus dissidens Frontin. II, 1, 
18 scripsit: „universas naves cepit. 

Variae multisque rebus inter se diserepantes de Byzantio ab Atheniensibus duce Alcibiade 
eapto feruntur narrationes, sed in ea re Xenoph. Hell. I, 3, 14 seqq., Plut. Aleib. e. 31, Diodor. 
XIII, 66 seq, quibus astipulatur Frontin. III, 11, 3, ad unum omnes consentiunt, quod disertissime 
et planissime dieunt, Byzantium eaptum esse ab Aleibiade, non a Thrasyllo, ut tradit Polyaen. I, 
47, 2, quem quidem jam alibi eo progressum socordiae cognovimus, ut conniventibus oculis ne 
evidentissima quidem videret. 

Immerito Cononi magnam eamque, ut praeeunte Quinetiliano ita dieam, deeretoriam vietoriam 
navalem tribuit Polyaenus I, 48, 2: Kóvov ðè vo? navrös čoyov viv víxuv dremveyxuro. Quod 
longe secus esse declarat Diod. XIII, 77 seq. Quo teste Conon nihil aliud quam naves aliquot 
Peleponnesiorum, quae longius provectae erant, repente adortus laceravit et corrupit, ut inutiles 
essent ad pugnandum. De ejusmodi victoria, qua de summa rerum decretum fuerit, a Callieratida 
reportata ne eogitandum quidem est. Immo vero Lacedaemonii, etsi primo quidem repentino 
hostium impetu perturbati erant, mox tamen receptis ex terrore animis Atheniensibus tantum ipsi 
ineusserunt pavorem, ut tota eorum classis in portum Mitylenaeum se reciperet. Quo facto 
Callieratidas triginta navibus potitus urbem ipsam oppugnavit validaque impedimenta ad obstruendum 
portus ostium ab hostibus objeeta dissolvere conatus est. Post longum acerrimumque certamen 
Callieratidas, quum quiete suos reereasset, redintegrato proelio Athenienses statione depulit. Quae 
quum ita sint, victoria illa, quam Conon peperit, de rerum summa nullo pacto potuisse decerni 
luce clarius est. 

Partim eorum, quae ex Xenoph. Hell. I, 6, 18 seqq. transcripta sunt, corrupta falsaque 
reperiuntur ap. Polyaen. I, 48, 4. Nam quae medio die facta esse dieit Xenoph. ib. $. 20: 
(ereidn HIN pécov Ñuégas «v, xol oí dgoouobvrec OAcyolpoc elyov xai Evioı dvenadovro, £kénAsvouv 
wo Tod Auuévoc x. v. J.), Polyaenus sub vesperum gesta esse refert: dormegas rromovons 
Seccdpuevoc ro nragapvkdisoovras, vè viv y5v &oxsÓncuévovc, xa} ðù Tore dpixe vd oxdpm. 
Neque verum est, quod idem tradit, utramque navem effugisse (&upw ðè dawn). Diserte enim 
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Xenophon dieit, alteram duarum navium captam esse. Verba ejus haec sunt: doßavres dà &ícxov 
viv & v0 mélayos èpoguýoasav, xat Gua vd jo dvovrt xcréAafov. 

Exemplorum, quae ex libro primo attuli, agmen elaudat I, 34, 1; quem male praetermissum 
locum hue adjieio. Congruit Polyaenus I. e. eum Thueydide I, 100 et cum Plutarcho in vit. Cim. 
c. 12 hae in re, quod pugnam navalem ad Eurymedontem fluvium a Conone commissam esse ait; 
errant enim, qui de pugna navali apud Cyprum faeta memorant, Diodor. XI, 60 et Frontin, IV, 
7, 45. Idem tamen falsus est in eo, quod devicta Persarum classe Cyprios Cimonis callido consilio 
deceptos et superatos esse seripsit. Nam reportata illa de barbaris vietoria Cimon non in Cyprum 
insulam vela direxit, sed adversus copias barbarorum pedestres, quae apud Eurymedontem castra 
posuerant, profeetus est. Confudit haud dubie Polyaenus locos duos (ce. 60 et 61.) Diodori, qui 
e. 60 pugnam navalem apud Cyprum, pedestrem ad Eurymedontem commissam c. 61. dicit addit- 
que Cimonem postero die statuto tropaeo in Cyprum avectum esse. Contraria prodens Polyaenus 
Cimonem ad Eurymedontem proelio navali, terrestri in Cypro insula cum hostibus congressum 
superasse tradit. Utrumque, alterum altera ratione, errasse testes sunt Thucydides et Plutarchus, 
qui uno uterque consensu Cimonem ad Eurymedontem duplieem vietoriam eodem die a Medis 
reportasse apertissime dicunt!) strategema illud, quo Polyaenus assentientibus Diodoro c. 13. et 
Frontino |. e. Cimonem ad fallendos hostes usum esse narrat, eodem praetereuntes silentio. 

His perlustratis videamus de libro II. Parum accurate scripsit Polyaen. II, 1, 4: "4yqoíAcoc 
êv Kogoweíg Adıweaiovs evíxnsev. Disertissime nimirum planissimeque perscripta haee inveniuntur 
in Xenophontis Hell. IV, 3, 15: „joav óà oí niv dvrirerayuévor v Aynaıldo Bowwroi, 'A9qvator, 
Aexetot, Kogivdtoı, Alvıaves, Evßoeis, Aoxgol «uporegor?). Cf. Diod. XIV, 84: Aymoliaos — 
nedi her, ris ðvváuews Erreßawev eis Borwriav, eu oí Bowroi ueri vÓv ovuuayav 
drejvınsav sig Koguverav. Pausan. III, 9, 18: Aquos de Oesooahiav ve die toewáuevos 
dur tò inruxov, xal ade dui Bowróv diwdevae Onpeiovs èw Koguweig xai rò A“ mxýoas 
ovunexexov. Vid. praeterea Plut. Agesil. 18 sq. Corn. Nep. Ages. e. 4. Qui omnes una mente 
atque voce conclamant, Polyaeni illud: „A9nveiovs àvíxqssv* parum convenire ad rem. Debebat 
vero Polyaenus seribere aut: @yßaiovs xci rovc ovuudyovs c)rOv, aut exemplum secutus 
Xenophontis: Bowwrovs, A ο,ẽ , ’Agyeiovs x. v. J., quod longum erat, aut: ro o?v @nßaiors. 
Certe quidem Boeoti, quippe quorum potissimum res in illo diserimine ageretur, ante omnes, quos 
memorat Polyaenus, nominatim proferendi erant. 

Dictum illud, quod Polyaen. II, 1, 6. Agesilao ascripsit, Agidis, Archidami filii, fuisse affirmat 
Woelflin. praef. p. 8., auctorem appellans Plutarchum in apophthegm. Lacon.” 4y«doc to? ' Apycód piov 12. 
Perperam. Nam quod Polyaenus 1. c. seripsit: ^4yxoíAaoc voc qesyovot «àv zroAsuíaw díodov dıdövar 
nao)yyeulev, minime referendum esse ad Agin, ex iis apparet, quae ap. Plutarch. I. c. relata legimus. 
Sunt vero haee: IvußovAsdovros dé revos, drt del tots yevyovar vov roheuiwv dıdovar díodov* Kal nôs, 
&yn (Aye), ros did derhiav ꝙcuyovo uù ev, voc di dd uévovot maxsoöuede;“ Ex 
quibus intelligitur, Agin ipsum plane contraria de tractandis hostibus et sensisse et dixisse. Agesilao 
autem utrum reete meritoque dictum illud tribuatur, necne, pro certo non constat, neque valent 


1) Taceo de Corn, Nepote, qui in vit. Cim, c. 2, nescio qua occaecatus caligine, Cimonem apud Mycalen 
navali terrestrique proelio vicisse memoriae prodidit. 
?) Eosdem Xen. Ages, c, 2. nominatim commemorat. 
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ad rem probandam, quae ap. Polyaen. II, 1, 19 leguntur (ef. Frontin. II, 6, 6.). Nam l. c. 
Thebanis per mediam Lacedaemoniorum aciem perrumpentibus non tam ut servarentur, quam ut 
fugientes quam minimo Agesilai damno perirent, viam apertam esse reperimus. Ceterum idem, 
quod Polyaenus Agesilao, Seipioni Africano assignat Frontin. IV, 7, 16: „Seipio Africanus dicere 
solitus est, hosti non solum dandam esse viam fugiendi, sed etiam muniendam. Conf. Veget. 
Renat. de re militari III, 21: „Ideoque Scipionis laudata sententia est, qui dixit, viam hostibus, 
qua fugiant, muniendam.“ 

Ex Plut. Ages. c. 9 et c. 10 sumpta atque confusa sunt, quae ap. Polyaen. II, 1, 9. per- 
scripta invenimus: '4yzoíAaoc em rdc Zagdeıs éAasvov xa31xe Aoyortow c ws, £Eanaróv Tioapeovn, 
oréhherat uiv pavegûs imi Avdias, ro&nera Óà dyavas nt Kagíac. 'HyyéA9n taðra Ticagéovyg. 
“O uiv Hégoons weumaoe Kapiav qvAdrretv: 6 dt Adzwv xaréðoaue Avdiav, xa? Aeiav noAAQv 
xar&ovgev. Ad quae conf. Plut. I. I. e. 9.: eU 00V duvvöusvos dráry di viv Tuagépvovc 
Eruopxiav, Enedeıkev, wc E Kagiav zood£ov: èxet dè vov Bapßagov triw düvanın ovvadgoicavros, 
de eis Dovyiav & x. v. A. Consentit eum Plutarcho Xenophon. Hell. III, 4, 12 seq.: 
ó dà "Aynoihaos, dvrù roð , Kapiav iévat, &U9Uc ravarria drmocrQíwac E Dovyias Enogevero. 
Pergit Plut. ib. e. 10: xærpoð ð óvroc «v3: ug,] eis viv moAeuíav, rte, sig Avdiav 
dnte, ovxére Wevðóuevos Evradde tov Tioapégovyv, QAX exctvos Eavrov LEnndenoe, ud vi 
Zurgoodev andenv dmorðv t "Ayyoıldo, xol vOv yodv avróv awaodu zig Kaplas vouítov —. 
ene d wc moeinev, 6 "Aymoikaos ev eis rò megol Nagels nediov, Mvayxdlero xarà onovdnv 
dxsidev av Bondev ó Tioap&ovns x. v. J. Cf. Xen. ib. SS. 16 et 20 sq. Diod. XIV, 80). 
Jam vero res, si quaerimus, haec est: Agesilaus, quum priorem expeditionem suscepturus esset, 
falsum rumorem sparsit, in Cariam se profeeturum; profectus autem est in Phrygiam. Idem, 
antequam alteram faceret expeditionem, aperte dixit, iturum se in Lydiam, quo ivit re vera. 
Polyaenus eontra Agesilaum subdito de petenda Caria rumore arma in Lydiam intulisse narrat 
motus, nisi fallor, auetoritate Frontini, apud quem I, 8, 11. haec perscripta sunt: „Agesilaus 
Lacedaemonius, quum inferret bellum Tisapherni, Cariam se petere simulavit —. Per hane eon- 
silii ostentationem advocato in Cariam Tisapherne, ipse Lydiam — irrupit oppressisque qui illie 
agebant, peeunia regia potitus est.“ 

Cum Xenophontis narratione, qualis in Hellen. IV, 6, 6. de Agesilai expeditione adversus 
Aearnanes suscepta legitur, parum conveniunt, quae de eadem re Polyaenus II, 1, 10 tradit. 
Xenophon 1. I. haec refert: Se, dà £óóxovv cQ A Ee f návv Ñy Iabdeiv, quéog néunry Ñ 
Ber xal ðexáry dg! dc ele ga, Ivodusvos moi, ÓtemogsóO1 m being Eixovra xal Exarov 
oráðieæ éni viv A£uvQv x. v. J. Ad quae conf. Polyaen. I. c.: d de éxaróv éEjxovra ordóuc 
diyo pépget Tc ver diedoruev, Cogzouévys Ew, xavcAagov èv vj mediw tos "Axupvävag x. v. J. 
Qui loci allati quibus rebus inter se differant, in aperto est. Nimirum Polyaenus, qui quidem 7.96 
deilns cum Jvoáuevos junxisse videtur, noctu iter factum esse dieit. Falso. Nam teste Xenophonte 
Agesilaus confecto magno itinere diurno Aearnanes inopinantes aggressus est. Discrepant etiam, 
quae extrema leguntur. Polyaenus enim, quum simpliciter refert, Agesilaum magnam hominum 
et pecorum aliarumque rerum multitudinem praedatum discessisse, idem haud dubie significat, 
Spartanos et Achaeos parta illa praeda statim abisse. Quod secus esse declarat Xenophon l. 1. 


1) Recte et ordine Corn. Nep. Ages, c. 3. hano rem retulit. 
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8. S. diserte dicens, Agesilaum postero die exercitum abduxisse. Vid. de hoc loco Schneider ad 
Xenoph. I. c. $. 6. 

Quae narrat Polyaen. IL, 1, 12. coll. ib. $. 25, ubi eadem expeditio paulo aliter itaque 
memoratur, ut narratio cum Xenophonte melius conveniat, variis modis perscripta inveniuntur ap. 
Xenoph. in Hell. V, 4, 49 sqq. et ap. Diodor. XV, 34. De quibus vid. Schneider ad Xen. I. 1. 
$. 51 et Wesseling ad Diod. I. c. Ac Polyaenus l. c. $. 12. valli fossaeque, quibus auctore 
Xenophonte Thebani a tergo tegebantur, non magis meminit, quam Diodorus, superiora tamen 
supplens S. 25. et vallum et fossam commemorat. 

Partim eorum, quae de seditione Spartae exorta Plut. Ages. c. 32. et Polyaen. ib. $. 14 
scripta reliquerunt, inter se discrepant. Polyaenus haee refert: auros óà uóvoc donAoc dvoémro 
xaL puð vj pocozro eds tv Aógov 8A3uw, „Oix Evradde (£yn), o veaviac, vudc e 
d u ute u dc róvðe ròv Aógov (Fregov deikas), vuelc dà êc Tode To yopíov dme xal poovgeire.“ 
OŚ dè Aáxawec, à dyvoodvros viv diávorav adraw ig dmoarácsoc, xeryó£a910av* xai oi rgocérakev 
sirrerdüg dveyagnoav. Nuxrwg ðè roUc &Edoyovc zig oráoews, (vdgac Óudexa, Alov (AA: UrreEdyov 
rave viv ordow. Jam audiamus Plutarchum haee narrantem: avzóc © iv d, xai ue? 
évóc oixérov rtpocye. Bow, GAAÀoc dxnxoévat ro) mpocráyuaroc a)roUc* ov ydg &vraí9a xeleðoat 
ovvehdelv, ovdi návrac, dAÀAd rohe uiv xet (Ós(tac Eregov tónov), ro à' dhhayóoe vic móAtoc. 
oí Ò dxovcavrec io9noav, olouevor Anv9dvew: xal dıaordvres en ron Tomovs, obc éxsivoc 
ÉxéAevotv, drrexwgovv. d d tò uiv TocoQrov ti9Uc uevameuáuevoc érégovc xaríGys* cw de 
ovordvruv Éxéívow megl rrevrexaidexd tiwas ovAlaßov, vuxróc dréxrswvev. Nihil opus est pluribus 
exponere, quibus rebus Polyaenus a Plutarcho hie dissideat. Res ipsae loquuntur. Ceterum conf. 
quae Corn. Nep. Ages. c. 6. de eadem re commemoravit. 

Praepostera seripsit Polyaen. II, 2. Etenim res tempore posteriores praemissae inveniuntur 
iis, quae prius ab eodem duee gestae sunt. Apparet autem, omnia illa, quae de Clearcho con- 
sociatis, quas comparaverat, copiis eum Cyro Artaxerxi bellum faciente referuntur, servata rerum 
serie iis adjungenda et anneetenda fuisse, quae de rebus apud Byzantium gestis deque crebris 
Clearchi incursionibus in Thracum fines factis enarrantur ). De Clearcho, Cyri adversus fratrem 
bellantis socio, vid. Xen. Anab. inde a I, 1, 9 usque ad II, 6, 15., Diod. XIV, 12 et 19—26; 
de rebus ejus ante gestis v. Xen. Hell. I, 1, 35 et I, 3, 15 (ad quos loeos vid. Schneider) ejusd. 
Anab. I, 1, 9. I, 3, 3 seqq. II, 6, 1—6; Diod. XIII, 66 seq. ef. XIV, 12., Plut. Artax. c. 6.; 
Frontin. III, 5, 1. 

Nova et a rei gestae fide plane aliena produntur de Thebis Spartanorum et optimatium 
dominatione liberatis II, 3, 1: Zramwavdov ris yvvouxóc ooy Goto, (sic; infra II, 5, 2. 
idem suo nomine 4do;fíóec appellatur) qoovoóv viv Kadusiav x. v. J. At vero Epaminondas 
nullam unquam duxit uxorem; id quod notissimum est et planissime disertissimeque relatum legitur 
ap. Corn. Nep. Epamin. cc. 5 et 10. Ne multa; absurda sunt, quae Polyaenus l. c. memoriae 
prodidit. Similia neque ea probabiliora ex alio, nescio quo, scriptore de Pelopida patriae liberatore 
referuntur II, 4, 3: xai rov qoovoaoyov dv&AOv wAsv9égocge res @ńßaæs. Phoebidam h. I. tacet 
Polyaenus, idque rectissime. Namque illo jam tempore, quo Thebae in libertatem vindieatae sunt, 
Cadmea non à Phoebida, quem constat paulo post, quam arcem oeeuperaverat, ab exercitu remotum 


1) Pluribus id genus exemplis afferendis supersedeo. ‘Sunt enim permulta et quaerenti ubique fere prompta et obvia. 
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esse (vid. Plut. Pelop. c. 6. Diod. XV, 20. Corn. Nep. Pelop. e. 1), sed a tribus harmostis, qui 
a Plutarcho in vit. Pelop. c. 13. (ef. eund. de Genio Socr. c. 34) Egouirnmiðas, " Agxıooos, 
Avoaogidas (alii legunt: Avoavopides) nominantur, custodita est. Ac teste Diodoro XV, 27 duces 
praesidii, quum in Peloponnesum revertissent, ab iratis Spartanis in jus vocati duoque de iis capite 
damnati sunt, tertio autem tanta multa irrogata est, ut solvendo non esset. Pari modo Plutarch. 
in Pelop. e. 13. Hermippidam et Areissum ad supplicium datos esse, Lysanoridem pecunia multatum 
ex Peloponneso profugisse refert. Cum his dissentiens Xenophon in Hell. V, 4, 10 unum arcis 
praefectum commemorat eumque, quod non exspectatis auxiliis praesidium deduxisset, a Lacedae- 
moniis supplicio affectum dieit ib. S. 13. Uteunque se res habet, qoosoaoxov non interfectum 
esse a Pelopida, ut memoriae prodidit Polyaenus, certum est. Vid. Schneider ad Xen. Hell. V, 4, 4. 

Suffragante Pausania IX, 13, 8. Polyaenus II, 3, 2. narrat Thespienses abeundi potestate 
facta, si qui pugnare nollent, ex Thebanorum eastris concessisse. Contra quos Xenophon in Hell. 
VI, 4, 9. dieit, ante proelium illos discessisse quidem, qui pugnam detrectarent, sed repulsos esse 
in Thebanorum castra a sociis Spartanorum. Quod male omisit Polyaenus. 

A vero abhorrent, quae leguntur II, 3, 5: "Emaqwuvowdec végaAev eis viv Aaxavuv, x 
old TE qv óiaozwégaL Tiv Aaxedanovio® mohw" did perayvovs, ovy dıyduevos rig vf 
dvétevšev. Suo jure negavit Maasvieius Epaminondam capere et diripere potuisse Spartam eaque 
intaeta discessisse. Teste enim Diodoro XV, 65. Epaminondas multis suorum amissis ab oppug- 
natione urbis desistere coactus est. 

Portenta et miracula ante pugnam Leuctrieam faeta commemorant Xen. Hell. VI, 4, T et 
Diod. XV, 53 seq.; ef. Cie. de divinat. I, 34. Similia habet Polyaenus II, 3, 8; sed quae arma 
Xenophon et Diodorus ex Herculis templo prodigio divinitus faeto sublata tradunt, Cieero autem 
humi inventa dieit, ea ipse Epaminondae consilio, ut Thebanorum animi confirmarentur et exeitarentur 
ad pugnam eum Lacedaemoniis fidentius eommittendam ab Herculis sacerdote noctu summota atque 
detersa templi parietibus rursus affixa esse perhibet. Frontinus I, 11, 16 simplieiter breviterque 
dicit, arma ab Epaminonda ex templo subtracta esse. Conf. Plut. Pelop. c. 20. Pausan. IX, 13. 
Simile strategema Epaminondae ab aliis seriptoribus praetermissum legitur ap. Polyaen. II, 3, 12. 

Quae de Epaminondae expeditione adversus Spartanorum urbem noctu suscepta commemorat 
Polyaenus II, 3, 10, partim apud alios rerum auctores non exstant. "Tradit enim ille Agesilaum 
cognito ex transfugis Epaminondae eonsilio hostem eum exercitu et praevenisse et excepisse forti 
intrepidoque animo. Talique modo Thebanos irrumpentes a Lacedaemoniis repulsos esse et, quum 
noctu fugere cogerentur, multos abjecisse seuta. Quo viso Epaminondam, ut ii, qui scuta abje- 
cerant, ommi eximerentur eriminatione, edixisse, ne quis hoplitarum ipse seutum portaret, sed 
armigeris (roig Vzao7cro;c) aliisve administris traderet; ipsi vero cum solis hastis et ensibus 
ducem sequerentur. Sie multitudinem eorum, qui arma abjecerant, latuisse et Epaminondae ad 
futura pericula ob hoe benefieium alacrius obsequentes se praebuisse. De qua re nulla alibi mentio 
usquam faeta est. Vid. Xen. Hell. VII, 5, 9—14, ibique Schneider, Plut. Ages. 34. Cf. Polyb. 
IX, 8, 5, sq. qui quidem refert Epaminondam primo impetu urbis partem aliquam cepisse et ad 
forum usque progressum esse; sed elapso ad Agesilaum transfuga et appropinquante exercitu 
Agesilai, coactum re infecta redisse. Diod. XV, 82 seq. discrepat cum ceteris, quod Agidi 
tribuit, quod illi Agesilao, eui dicit creditam fuisse urbis custodiam. Falso. Vid. etiam Frontin. III, 
11, 5, qui eandem rem aliunde narrat ob eamque ipsam causam multum differt a ceteris omnibus. 
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Ex iis, quae Xenophon in Hell. III, 1, 20 seqq. de Midia, Seepsis tyranno, à Dercyllida 
dominatione exuto memorat, suum composuit strategema Polyaenus II, 6, recedens tamen ab illius 
auetoritate et testimonio. Vid. Schneider. ad Xem. I. I. et Maasvie. ad Polyaen. I. c. 

Diserepat Polyaenus II, 7 eum Xenophonte in Hell. V, 4, 56, ubi vid. Schneider. Scripsit 
iller ven ο,8- vad moAÀéc. Contra ea Xenophon: mAnoogaro voets vocWosig, tacitum idem 
relinquens illud strategema, quo Polyaenus suffragante Frontino IV, 7, 19 Aleetam Lacedaemonium 
usum esse ait. 

Mera sommia esse videntur, quae de Gythio ab Isada recepto referuntur IL, 9. Vid. Xen. 
Hell. VI, 5, 32 (ib. Schneider.), Plut. Ages. e. 34. Aelian. V. H. VI, 3. Qui omnes de Gythio 
recepto deque assumptis ab Isada centum aequalibus tacent. 

Parum recte Polyaen. II, 10, 5. Cleandridae Spartano, duci Thuriorum, tribuit, quod dietum 
est Lysandri, celebratum illud per totam antiquitatem literisque mandatum a Plutareho in apo- 
phthegm. reg. et imp. s. v. Lysand. 2. 

Quae scripta legimus H, 15 de Hippodamante, praeconi fame se premi teete significante, 
breviter tetigit Xen. Hell. VIL 4, 20 sq., multoque accuratius narrat Callisthenes ap. Athen. X, 
15; sed ille neque de Hippodamante vel Hippodamo, neque de Prasiis meminit, hie de Cromno 
quidem cum Xenophonte consentiens Hippodamum nominat. Idem apertissime dicit, Famis 
imaginem pictam in Apollinis templo fuisse, non in Minervae Chaleioecae (vid. de ea Pausan. X, 
5, 11. ef. Athen. XIII, 34 p. 574 d.) fano, ut scripsit Polyaenus. Vid. quae de hoe Polyaeni 
loco annotavit Schneider ad Xen. I. I. 

Ad Xen. Hell V, 1, 25 seqq. spectant, quae referuntur II, 24. Sed in rerum narratione 
Polyaenus cum Xenophonte vehementer diserepans falsa tradit et a rerum fide aliena; id quod 
Heringa l. e. p. 123. probe observavit et Schneider ad Xen. I. I., qui plura disseruit de hoe 
Polyaeni loco atque ostendit, quae quantaque in re traetanda ille peccaverit. Quem volo de ea 
re consulas. 

Quae de Thasiis ab Atheniensibus obsessis memorantur II, 33, pertinent ad Thuc. I, 101. 
Verum incertum est, unde repetita sit fabella illa de Hegetoride Thasio, quem narrat Polyaenus 
laqueo cervicibus injecto in concionem venisse eivesque suos obsecrasse, ut istam legem abolerent, 
qua eapitis poena proposita Thasii vetabantur rogare, ut foedus cum Atheniensibus pereuteretur. 
Nam qui multi esse solent minimeque parei in afferendis ejusmodi fabellis, Frontinus et Aelianus, 
non minus hae de re tacent, quam alii, quorum evolvi libros. Itaque res in medio relinquenda est. 

De Tisameno quae refert Polyaenus II, 37, pariter fere relata inveniuntur ap. Frontin. I, 
2, 8; qui quidem eundem Tisamenen Orestis filium esse dicit narrationem suam sie concludens; 
„itaque eireumducto exercitu elusit insidiatores.“ Qua in re dissentit scriptor Latinus eum Polyaeno, 
eujus extrema de Tisameno verba haec sunt: oic &yxe3uuévow éméuevos, xaréxowe tovs 
Joyavras "Towers. 

Hine antequam ad libr. III. transeamus, haud praetereundae videntur frequentes eorundem 
strategematum repetitiones. Factum est enim, ut Polyaenus, nescio eonsulto diversisque usus 
auctoribus, àn memoria destitutus, eandem rem paucis mutatis bis terve enarraret. Cujus rei haee 
profero exempla: II, 3, 1 et II, 4, 3. II, 1, 12 et ib. S. 25. (de quibus loeis vid. Schneider ad 
Xen. Hell. V, 4, 51). III, 9, 5, 6 et 42. ib. 46 et 50. ib. 49 et 54. III, 10, 4, 6, 12 (vid. de 
his Schneider ad Xen. Hell. V, 4, 65.), ib. 13 et 17. III, 11, 9, 10, 12 (vid. Schneider ib. V, 
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1, 12), VO, 6, 1 et VII, 45, 2, VII, 6, 5 et 8, VIII, 23, 15 et 22. De frequenti eorundem 
strategematum repetitione, observata illa jam Casaubono, vid. Koen. praef. ad Greg. Cor. p. 27., 
Blume J. e. p. 7 seq., Woelfflin. praef. ad Polyaen. p. 10. 

Fieta partim esse, quae III, 1, 1. scripta inveniuntur, testes sunt Thuc. IV, 3 et Diod. XII, 61. 
Narrat Polyaenus haee: Anuoosevng, Hílov Aaxamızıv qgoovodv 2yoianc, £isvaev èni viv Axgav !). 
Neque vero Thucyeides, nee Diodorus memorat Pyli Lacedaemonios in praesidio collocatos fuisse; 
immo vero disertissime haee apud Thucydidem scripta sunt: Kal ò AnuoosEvns HB uus ri 
reıgilsoder tÒ yupiov (Ei voírq ydo Evvernisdoat), xal dnuígawve moAlyv evnogiav F, te xai 
Adv, xai pics zugregöv Ov xal Lonuov auro te xL En Ho Tùs yõgas. Neque evidens est, quid 
velit sibi Polyaeni illud: „Er viv "Axgav** (Vultejus, interpres Latinus, haec sie expressit: „navigavit 
ad Aeram.^) Videtur autem Polyaenus de loco quodam Messeniae, nomine Acra, cogitasse, qui 
nullus unquam fuit Neque ullum unquam, quod quidem sciam, Messeniae promontorium proprio 
Acrae nomine notatum apud veteres scriptores reperitur. Ne plura; 7 Aue Polyaenea ex male 
intellecto Thucydidis loco ducta est. Thucydides enim hoe modo pergit: Or d& (Eurymedon et 
Sophocles) zoAÀdc Zpacav sivat üxoas Eojuovs vie Helonovvijoov, 1v HU xaraAcugdvov tv 
ztóAwv ðanavčv. Ex quo loeo intelligitur, "4xo«v, quam dieit Polyaenus, nihil aliud esse, quam 
Coryphasium promontorium, eommemoratum illud a Pausania IV, 36, 1., eujus ipsa verba exscribere 
non alienum videtur: „Eort dà ix Modowng ódóc oradíov udkora &xarov ini rjv üxgav rò Kogv- 
qctov* em arri od ] HóAoc xerar Quibuscum conveniunt haee Thucydidis: xa Zorıw (1 Aoc) 
iv rj Meoonvig morb ovon yj, xaAoDot q, cri» ot Aaxsðaruóviot Kogvpáocov. His expositis 
apparet, illud strategema, quo usum esse Demosthenem ad oceupandam Pylum Polyaenus refert, 
hujus esse inventum usitatumque artificium, quo hie ut alibi res simpliciter nulloque adhibito 
strategemate gestas ita conformavit et protulit, ut strategematis alieujus species iis imposita adhaereret. 

Spectant ad Thuc. II, 91, quae leguntur ap. Polyaen. III, 4, 3. Sunt vero, de quibus dis- 
erepet inter utrumque. Neque enim Phormionem navi illa Atheniensi, quam Polyaenus zrégaAov 
dieit, vectum esse, neque praeter eam, quae depressa est teste Thueydide, alteram quoque navem, 
ut perhibet Polyaenus, perisse repentino impetu apud Thueydidem scriptum invenimus. Addidit 
nimirum Polyaenus et variavit, quae in rem suam esse putaret. 

Eadem veritatis indiligentia, qua Polyaenus in rebus tractandis esse solet, comparet III, 5: 
Kieıo9Evns Kiobav émoAtóQxet. Mävrevua qv Kıbbaio, dwdAorov EosoIu viv móAw, foc dv 
io) wis leds yüc N 9Aaco«. OË uiv Küdjalot xaregoóvovv, rAsígrov dreyovres Jahren. 
H dt Kidd ric bed, yie Cave, xatyzovons èni 9Aerrev. “O KheroJévye, tò uavreiov uadov, 
aD TQ ded viv re aólw xal viv yoocv riw Kıöalav, iva nüca eoè yevouévy, xarà vv 
xoucuóv, Wavasıe rtie Iahdreng. — Tobro modkas Exgdryoe xal dv. , viv ouv m) Seq. 
Jam vero, si quae hie leguntur, Polyaeni manu, quod equidem dubitaverim, seripta sunt, in 
definiendo locorum situ vehementer eum errasse manifestum est. Neque enim longissime aberant 
a mari Cirrhaei, neque ager dei Delphiei sacer mare attingebat. Namque ager sacer a mari 
interjecto oppido agroque Cirrhaeo sejunetus erat et qui ad mare usque pertinuisse dicitur ager, 
idem ille Cirrhaeus est, quem Clisthenes, Sieyoniorum tyrannus, auetore et suasore Solone, de quo 
quidem Polyaenus tacet, Apollini eo demum tempore consecravit, quo observato ita oraculi responso 


1) Sie omnes praeter Woelflin, qui edidit: æ} rijv @xoav; dubito, num satis firmatus codicum auctoritate, 


Cirrha erat potiturus. Quibus rebus adductus jam receptas velim, quas Blume l. e. p. 12 et 14 
proposuit, conjecturas: Conjeeit autem vir doct. pro: („OÉ uiv Kıbdalor xareqpóvovv) t 
drtyovres Iahdreng“ legendum esse: „aregovons JaAdrr(c* (sc. ab agro sacro) et pro: „(H ds 
Kigu wis lc yie L i) xa91xovenc éni Iaharrav“ sie: „(H d Kidd vis (eode yie &, 
xaS1xovca ini Idherrev.“ His ita mutatis omnia quadrant. Quo magis miror, Woelfflinum, qui 
nuperrime Strategemata edidit et diligentem se impigrumque alibi praestitit eorum emendatorem), 
in vulgata scriptura acquievisse. Ceterum conf. ad hune Polyaeni loeum Pausan. X, 37, 6. qui 
dissidens ab illo Amphietyonibus, non Cirrhaeis oraculum datum esse memorat. 

Strietim et quasi praeteriens monuerim eadem fere, quae de Iphierate, antequam pugnae 
perieulum iniret, trepidos timidosque, quos vidit, milites dimittente apud Polyaen. III, 9, 1. per- 
scripta sunt, legi ap. Plut. Timol. e. 25. de Timoleonte, ap. Diodor. XI, 81 et ap. Plut. apo- 
hpthegm. reg. et imp. s. v. Myronid. de Myronida. Cf. Polyaen. III, 10, 3 et III, 11, 8. Quae 
unde ducta sint, parum exploratum habemus. 

Iphierati tribuit Polyaenus III, 9, 4, quod teste Xenophonte An. II, 2, 20 ad Clearchum 
pertinet. Idem commemorarunt Aeneas Poliore. e. 27 et Artemidorus Oneiroer. V, 12. 

Pariter assignat Polyaenus III, 9, 30. Iphicrati, quod Aristoteles Oeconom. II, 4 Hippiae 
Atheniensi ascripsit. Vid. ib. Schneider. Quam rem leviter attigit Boeckh „Staatshaush. d. Ath.“ 
2. Ausg. B. II. p. 92. 

Dictum illud Iphieratis: „Ou eroergyuxóv vd, Ovx G, quod affert Polyaen. III, 9, 27 
(ef. Plut. apophthegm. reg. et imp. Iphier. 2), Valerius Maximus VII, 2, 2. Seipioni Africano, 
Seneca de ira II, 31. Fabio tribuit. Sed haec ad rem propositam minus attinent. 

Ad Polyaen. III, 9 24 conferendus est locus Diodori XIV, 91, ex quo cognoscitur, Iphieratem 
Phliasiis plus trecentis caesis exercitum Sicyonem versus duxisse eonsertoque ante muros oppidi 
proelio quingentos Sieyoniorum occidisse. De insidiis, quas Polyaenus Iphierati paratas esse a 
Sicyoniis perhibet, nullam Diodorus facit mentionem. Ceterum ad eandem expeditionem, quam 
praeter Diodorum etiam Xenophon. in Hell. IV, 4, 15 eommemorat?), pertinere videntur, quae ap. 
Polyaen. III, 9, 49 et 54 relata legimus. Vid. de hae re Schneider, ad Xen. I. I. De expeditione 
ipsa vid. praeterea Aristid. Panath. T. I. p. 299 ed. Canter. 

Partim falsa sunt, quae leguntur III, 9, 29: Zyexodrng rroodooies Óíxqv Epsvyev. Agioropõv 
xaL Xdons 2diwxov: airia dè qv, Ote dg megt "Eußere (quae constans librorum seriptura est), 
dvvduevos £Asiv vovc nrokeuiovs, ov deevavııdyyoev. Eandem rem narrant Diodor. XVI, 21 et 
Corn. Nepos in vit. Timoth. e. 3 et Iphier. c. 3; ita tamen ut alter ab altero non minus dissideat, 
quam dissidet ab utroque Polyaenus. Dissidet is enim, siquidem probandum est, quod Corayus 
legi vult, "Eufarov, provocans ad Thuc. III, 29: xaezémAevoav èc "Eußarov tis Egv9oaíac (schol, 
TÒ Or&VÓv rò usrakd Xíov xæ? "'Eov9oác) et cum Diodoro et cum Corn. Nepote, qui ipsi quoque 
inter se pugnant, de loco, quo ea, quae referuntur, acciderunt. Nepos enim in vit. Timoth. c. 3. 
seripsit, apud Samum insulam rem gestam esse. ldem vero consentit in vit. Iphierat. c. 3. eum 
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Polyaeno de Iphicrate proditionis absoluto, strategema tamen, quo Polyaenus, astipulatorem testemque 
ejus rei nactus Senecam in controv. VI, 5., eum usum esse tradit, tacitum relinquit. Diodorus 
autem pariter et a Polyaeno et a Corn. Nepote de pugnae loco dissentit. Quae apud Diodorum 
leguntur, haee fere sunt: „Atheniensium praetores contraetis copiis ad obsidendum Byzantium 
animos attenderunt. Sed quum Chii soeiique foederis Sami obsidione soluta ad tuendos Byzantios 
se convertissent, omnes copiae navales ad Hellespontum eonvenerunt. Jamque prope erat, ut 
proelio navali decertaretur; quum subito ingens tempestas ingruens coepta turbavit et impedivit. 
Dumque nihilominus, etiam adversante et repugnante natura, Chares confligendum censet, Iphierates 
autem et Timotheus propter vim tempestatis incepto ejus obsistunt: Chares militum fidem obtestatus 
collegas proditionis ineusat litterisque Athenas missis datam rei bene gerendae facultatem ab illis 
consulto dimissam et proelium turpiter detrectatum esse queritur. Qua re exacerbati cives actionem 
utrique intendunt multisque talentis multatos ab imperio removent.^ Haec Diodori expressa verba 
sunt, ex quibus non minus, quam ex locis illis Nepotis, qui quidem ipse im errore est, dilueide 
intelligitur, non ad Embatum, sed in Hellesponto utrorumque classes depugnandi causa congressas esse. 

Idem Iphicratis strategema, quod perseriptum invenitur ap. Polyaen. IH, 9, 33., Frontinus I, 
4, 7 aceuratius enarrat. Aliud ejusdem ducis strategema ad idem tempus referendum affert 
Polyaen. III, 9, 44. De quibus locis vid. Schneider ad Xen. Hell. IV, 8, 39. 

Quae Polyaen. III, 9, 43 refert, nonnihil diserepant cum ejusdem rei narratione, quae est 
in Xenophontis Hellenieis IV, 5, 3 seq. Vid. ib. Schneider. 

Ad III, 9, 45 conf. Xen. Hell. IV, 4, 9 seq. et Diodor. XIV, 86., ef. ib. 91. A quibus 
auctoribus multis rebus dissidet Polyaenus. Vide Sehneider ad Xen. I. c. 

Cum causa dubitat Corayus ad Polyaen. III, 9, 55 de seriptura: Zudexe') rimpanaoıw. 
Nihilo tamen probabilius videtur, quod ipse legendum censet: er de zA5yocucoev. Neque temere 
adducor, ut eredam, ita a Polyaeno seriptum esse. Nimirum scripsisset, ut Graeei fere solebant, 
aut: dex yov rulmgwuere, aut: dexa mAnoouecov, aut, quod rarius est: our Oéxc rAmgwuaoıv, ut 
Xen. Hell. II, 2, 7. Equidem sie fere existimo, Polyaenum in notando navium numero lapsum esse; 
nec satis eurasse, quod legitur apud Xenoph. in Hell. VI, 2, 33: «xovoas, ött mpoGmAéotev dere 
romoeıs Tmo Avovvoiov. A quo auctore etiam aliis in rebus Polyaenum dissentire locus allatus 
demonstrat, quem exscribere longum est. Sie, ut rem quam paucissimis: absolvam, decem triremium, 
quas Dionysius Lacedaemoniis auxilio misit, praefectus a Xenophonte 1. I. S. 36 Anippus nominatur, 
æ Polyaeno autem Crimippus. Auctorem haud dubie secutus est Polyaenus Diodorum, qui I. XV. 
c. 47 novem triremes Cissidae et Crinippi ductu e Sicilia a Dionysio Laeedaemoniis subsidio 
missas esse refert. Itaque veri est simillimum, Polyaenum scripsisse 2vvée, non £vóexa rmAmgoe 
pecu. Ceterum vid. de hae re Schneider ad Xen. l. l. 

Aceuratius perscripta sunt apud Aristotelem Oeconom. II, 24, quae Polyaenus III, 10, 1 de 
Timotheo ex rei numariae difficultate singulari quadam ratione et prudentia se expediente comme» 
morat. Ad Polyaen. III, 10, 10, et 14, quibus loeis nonnulla inveneris novata, conf. Aristotel. ibid. 

Recte, puto, Blume J. c. p. 7. pro Nixoudyov, quam scripturam omnes tuentur excepto 
Woelfflino, legendum esse statuit: NexoAöyov, de quo mentionem facit Xenophon in Hell. V, 4, 65, 
ubi idem proelium navale leviter tangitur, quo Timotheum cum Lacedaemoniis contendisse narrat 
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Polyaenus III, 10, 4. Cf. III, 10, 12, quo loco idem Nieolochus commemoratur totumque strategema 
accuratius perscriptum invenitur, et III, 10, 4, ubi eadem res, sed minus accurate, refertur. Of. 
Frontin. II, 5, 47 ad hune loeum. De tota re vid. Schneider ad Xen. l. c. 

Quae III, 10, 13 iterumque ibid. S. 17 relata legimus, spectant ad Xen. Hell. V, 4, 66, ita 
tamen ut cum narratione Xenophontea minus congruant. Vid. Schneider ad Xen. I. I. 

Novo nomine a Polyaeno III, 11, 5 nuncupatum esse Aegyptiorum regem, quocum Chabrias 
adversus Artaxerxem cognomine Mnemonem fecit, Corayus bene observavit. Quamquam discrepat 
de eo etiam inter alios scriptores eosque multo certiores. Nam quem Plutarch. Ages. c. 36, 
alibi, Diodor. XV, 92, Aelian. V. H. V, 1, Athen. XIV, 6. Tachum nominant, eundem Aristoteles 
in Oeconom. II, 25 Taum vocat. Polyaenus, nescio quo firmatus testimonio, regem illum Aegy- 
ptiorum mutato nomine Thamum appellat. Alia ejusdem generis exempla haec sunt: Polyaen. IV, 
2, 2 ducem Atheniensium ad Chaeroneam depugnantium Stratoclem fuisse dicit dissentiente Diodoro, 
apud quem 1. XVI, 88 scriptum est, Lysielem exercitui Atheniensium praefuisse. Similiter Polyaen. 
IV, 8, 2: Tevreudens, Diodor. XVIII, 59 et 62 et Plut. Eum. e. 13: Tevranos (quam scripturam 
recepit Woelfflin.. Polyaen. IV, 3, 27 Phrasaortem memorat repugnantibus Diodoro XVII, 68., 
Arriano exped. Alex. III, 18, 3., Curtio V, 3, 12. qui eundem hominem una voce Ariobarzanem 
nominant. Atque Arrianus l. e. testis est, Phrasaortem illo jam tempore in amicis Alexandri fuisse. 
Quem Polyaen. V, 19. dexenearıv "Avdgwve appellat, Frontinus III, 3, 7 Mandronem vocat, 
itemque qui ap. Polyaen. V, 28, 1. Géoyvu, AJqvaíov orearnyös, commemoratur, ap. Frontin. 
IV, 1, 8. Theagenes Atheniensis fuisse perhibetur. Porro Polyaen. VI, 5. Ak, roazeirqv 
nominat, Plutarch. Arat. c. 18: Ayav. Agmen claudat VII, 41. '"E&aí9owc (sic omnes praeter 
Woelfflinum, qui Egons dedit) Parthus ille, qui Crassum Surenae fraude cireumventum interfecit. 
Plutarchus, qui in vit. Crassi c. 30—33 eandem rem fusius narrat, Crassi interfectorem Z/oua£aí3guv, 
auctor rerum Parthicarum, qui Appiani nomen mentitur, Mo£aí9gqv vocat. Cf. Drumann, Gesch. 
Roms IV, p. 108. not. 64. Eadem discrepantia est de nomine regis Parthorum. Polyaenus l. c. 
eum, si audiamus Corayum aliosque, Heudyv, sin Woelflinum, 'Yowó5v nominavit praeeunte 
Plutarcho I. c. e. 31. alibi. In Dionis Cassii hist. XL, 26 alibi, idem dieitur Oęcdns ). Latini, 
ut Justin. XLII, 4., Vellej. Paterc. II, 46, Florus III, 11 2 et 9. IV, 2, 13. 10, 4. 12. 63., 
Eutrop. VI, 18 ad unum omnes eodem nomine eum appellant Orodem. His non alienum videtur 
illud adjungere et annotare, Zosimum in hist. Rom. III, 32. de eaede Cassiana cum ceteris omnibus 
rerum scriptoribus dissentire. Seripsit enim, Crassum in ipso proelio captum abduetumque apud 
Persas exstinetum esse. 

Quae leguntur III, 11, 6: Xafoíac, eis “Elos vis Aaxovırjs &, vvxróc, vOv novauov 
dapas, Asiav mohhiw Aafow, viv uiv $nio TOv morauov sic viv quíav drenéuypyaro x. r. J. 
parum quadrare perspieuum est. Helos enim oppidum erat prope a mari situm (vid. Pausan. III, 
20, 6. ef. III, 2, 7). Ex quo oppidi situ facile intelligitur, nullo paeto de Helotum antiqua patria 
h. I. cogitandum esse, nedum de Hellade (vide de ea Pausan. III, 20, 6), quae scriptura usque 
ad Corayum obtinuit, qui quidem emendatione sua loco aperte corrupto parum aptam adhibuit 
medicinam. Ne plura; scribendum est &is XeAAaoínv, quod oppidum Arcadiae finitimum est obvium- 
que ab Attica Lacedaemonem versus profieiscentibus. Vid. Pausan. III, 10, 7. Approbata hac 


1) Item in libello illo, qui de rebus Parthic, conscriptus Appiani nomine circumfertur. 
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conjectura’), cujus quidem conjecturae laus Heringae (I. I. p. 125) aeumini debetur, omnia jam 
apte inter se convenire apparet. 

Ex iis, quae Xenophom. in Hellen. V, 1, 10 seqq. de Chabria deque clade tradidit, quam 
ille, quum in Cyprum insulam, ut Euagorae opem ferret, classe veheretur, assumptis peltastis in 
Aeginam noctu egressus Gorgopae eum Aeginetis et elassiariis paucisque Spartanis, qui forte aderant, ad 
hostes insula depellendos aecurrenti ex insidiis intulit, Polyaenus contexuit strategema III, 11, 12. 
Quod quam diversum sit et alienum a marratione Xenophontea, planum est. Apud Polyaenum 
haec sunt: Xaefgíac, sic Alyımav vuxrös xurankevoas, vQutxocíovc dvd ec tiwa tónov en, eu 
dm e, dvrös zXoémAe. Contra ea Xenophon?): Xußgias — avrös ris vvxróc dnoßas èc 
viv Alyıvav, noßdwreow roð HocxAsíov èv xoíAq xooíp Luidgevger, čywv voUc nelraorae. x. T. J. 
Redimus jam ad Polyaenum ad hune modum pergentem: Of nen èx vis móAsoc, émeksAOóvrec, 
voic mod nagerdooovro xL mohloùs dvjjoovv. Ad quae conf. Xenophontem haee referentem: 


Ao d ræðra 6 Topyanıs EBorder. — Enti de na ol nowro: viv évédgav 2Eavígvavrat 
oL megl róv Kaßpiav, zul evSUc nroveılov xal čBahlov. — xaà of uiv moroi, (vs ovOsvOc d 9góov 


óvroc, r&x0 dr£Sevov, ow i Topyunas re xal of Aaxedaruóvior zn db oro črecov, Erodnemoav 
di xal of du x. Z. é. In extrema narratione Polyaenus haee dieit: 'O dè (Xaßoias) did vüyovc 
ic vi» nohıw &iGémásvaev. Ol otra, qofJévrec um ric nółews dmoxAstG9001, xcavcAuróvrEG viv 
mgs rOUc vQuexoO(ovc uiv, dGveyolocav dni viv roh. Xenophontis extrema de ea re verba 
haee sunt: Ex dà vorov oí uiv Adyvaloı, woreg èw ion, EnAsov viv 9éAarrav* o00à ydg v 
"Ertovíxq 19ehov oë vwadraı, xaínso dvayxdlovre, ugdAAew, en mov oùz 2didov. Pro! 
quantula est Polyaeni fides. 

De pugna navali apud Naxum insulam commissa, quam Xenoph. Hell. V, 4,61 et Plut. 
Phocion. e. 6 brevissime attingunt, Diodor. XV, 34 sq. autem accuratius descripsit, Polyaenus 
III, 11, 11 commemorat, sed, ut fere solet, ita, ut Chabriae strategematis aliquid attribuat, quod 
illi pariter tacent. Quod quo jure fecerit Polyaenus, incertum est, quia longe plurimis locis parum 
compertum habemus, ex quibus fontibus strategematum argumenta hausta sint. Ipse enim de.hae 
re constantissime silet neque iis, quae singulis libris Strategematum praefatur, ullum addit verbum 
de scriptoribus, quorum serinia compilavit. Sie ubique fere operosa lectione fontes illi, ex quibus 
Polyaeni Strategemata fluxerunt, eruendi et perserutandi sunt, neque eo seeius saepissime fit, ut 
ne diligentissima quidem veterum recognitione expressa vestigia reperiamus eorum, quos ille sibi 
exscribendos et expilandos sumpsit. Accedit, quod auctorum quorundam, velut Ephori, Timaei, 
Phylarehi aliorumque libri, quibus Polyaenum usum esse constat, aetatem non tulerunt?) Qua re 
judicium de scriptoris fide et auctoritate facienti tanta multis loeis affertur difficultas et dubitatio, 
ut vix aut nulla fere ratione tolli possit. Idem valet de loco, quem supra protulimus, Neque 
enim idoneis argumentis probari potest, illud strategema, quod Polyaenus Chabriae tribuit, aliunde 
petitum, an ipsius eommentum sit. 


1) Woelfflin accepta Heringae conjectura scripsit: eic XeAAGo(av. 

2) Omitto, quae ad rem minus attinent, 

3) De fontibus Polyaeni Woelfflin in praef. p. 11 sqq. pluribus dixit, Qui quidem lectionem et recensionem 
Strategematum ea re valde juvit et sublevavit, quod editioni suae indicem auctoritatum Polyaeni adjecit. Sic jam 
facilis paratusque aditus ad eos locos est, quibuscum singula strategemata conferenda sunt. Quo magis equidem 
doleo, tale subsidium et adjumentum longe maxima hujus scriptionis parte jam confecta oblatum demum mihi esse. 


Quae de Phocione legimus HI, 12, Polyaenus ex Plutarchi vita Phoeionis e. 24 ita transcripsit, 
ut in verborum delectu totus ex eo penderet; nisi quod in extrema narratione simpliei Phocionis 
orationi, qualem affert Plutarchus, levi faeta mutatione facetam quandam salsamque Atheniensium, 
qui temeraria bellandi cupiditate illo tempore flagrabant, irrisionem ac reprehensionem aspersit. 
Scriptum enim est apud Polyaenum: xdyo ydo ð orearnyös, óyÓoqxocróv jyow Eros, pe? vuwv 
xeícougi. Apud Plutarchum haee leguntur: yo ydo d oreammyos O0ydomxocróv Zywv Eros čoouac 
ue vusv. Parum recte, si quid video, Casaubonus xe? Zeopo pro xeícouas legendum statuit. 
Vulgata nimirum seriptura in loei sententiam optime convenit, modo ut xeícopac illud reete 
explicetur. Significat vero idem, quod xe35e39a:« et „jacere“ verbum Latinum quum alibi, tum 
apud Claudian. de raptu Proserpinae I, 96 „an forte jacentes ignavosque putas, quod non Cyclopia 
tela stringimus“ ? Loci sententia igitur haee est: Ego quoque, oetogesimum annum agens, vobiscum, 
qui deerepiti et imbeeilli senes estis, invalidus et ignavus una jacebo, id est, et ego et vos ad 
bellum gerendum pariter inutiles erimus. Quo dieto Phocion eivium suorum nimium et temerarium 
belli ardorem illico extinxit. Namque Athenienses ita moniti et reprehensi cogitationem de expeditione 
adversus Boeotos suscipienda abjecerunt. Sed de hae re satis. 

Memoratu dignus videtur locus III, 14, quo loeo Charidemi insidiae lliensibus paratae 
narrantur urbisque strueto per equum dolo iterata occupatio. De eodem Charidemo accurate scripsit 
Aeneas Poliore. I. I. e. 24. A quo una alteraque re Polyaenus dissidet. Aeneas enim diserte 
dieit, hominem illum, qui Dium prodidit, praefecti urbis famulum fuisse; quod tacet Polyaenus. 
Quem famulum teste Aenea Charidemus sibi conciliavit eique clandestino colloquio persuasit, ut 
constituta nocte, quasi praedatum iret, urbe egrederetur. Jussit autem illum nocte, quae inter eos 
eonvenerat, equo exire, ut porta equiti penitus aperiretur utque rediens aperta porta introiret. 
Famulus urbe egressus et eum Charidemo eolloeutus triginta milites lorieatos pugiones, elipeos, 
galeas occultas habentes ab eo accepit. Quos ubi male vestitos eaptivis aliis similes reddidit, 
silentio noetis ad urbem pervenit portaque propter equum aperta ingressus est. Milites statim, ut 
intromissi sunt, caedis initium fecerunt eaesoque portae custode ad alia immania facinora conversi 
portis potiti sunt. A quibus quum non longe abesset Charidemus, armatorum ordines e vestigio 
accurrerunt et urbem occupaverunt. Mox ipse cum universis copiis in captam urbem introiit. 
Videamus nune, quae de Charidemo ab Aenea perscripta cognovimus qua ratione persecutus sit 
Polyaenus. Ne longus sim, paucis rem expediam. Ac primum quae Polyaenus prodit de servo 
Hii proditore, parum congruunt eum iis, quae tradidit Aeneas. Seripsit ille: oixérgyv NE 
nposiSóvra imi Reitav ovAlaßov, meycAou depot Errseoe (Xaoidnuos) roododva vuv ulm. At 
vero famulum a Charidemo comprehensum esse nullo verbo indieat Aeneas. Deinde idem diserte 
dieit, famulum equo ex urbe exisse. Contra ea Polyaenus equum famulo quasi captivum a Chari- 
demo datum esse memorat et quos ipse narrat comites a proditore adductos et in vincula conjectos, 
eos ne novit quidem Aeneas. Sie, ut alia taceam, quae ab hoe tradita accepit, variis modis 
Polyaenus novavit et immutavit. Ceterum vid. de Ilio ter eapto Plut. Sertor. c. 1, de quater 
capto Ilio Casaubon. ad Aen. Poliore. I. 1. 

Parum conveniunt, quae ap. Polyaen. IV, 3, 4 de expugnatione Tyri narrantur, cum iis, 
quae de eadem re Arrian. I. c. II, 18 sqq., Diodor. XVII, 46, Plutarch. Alexandr. e. 24 sq. 
memoriae prodiderunt. Cf. Curt. de reb. gest. Alex. IV, 3 sq, Droysen, Gesch. Alex. p. 195. 
Quos locos omnes velim propius inspieias, ut penitus cernas, quam longe absit a vero Polyaeni narratio. 
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Manca admodum et corrupta sunt, quae IV, 3, 9 de Alexandro Hydaspen fluvium exercitum 
traducente relata legimus. Minime enim citato cursu, ut ait Polyaenus, sed circumspecta demum 
temporis locique opportunitate multisque et necessariis rebus, quae ad fluminis trajectum pertinebant, 
diligenter apparatis Alexander partem exercitus Hydaspen secum traduxit. Vid. quae de transitu 
Hydaspis et accurate et copiose scripta reliquit Arrian. I. I. V, 10 sqq. Cf. Curt. I. c. VIII, 13 sq. 
Droysen. I. I. p. 386 sqq. Polyaenus I. c. haud dubie auctoritatem Frontini I, 4, 9 secutus est. 

Ad Polyaen. IV, 3, 12. vid. quae referunt de Thebis expugnatis Arrian. l. e. I, 8 et Diodor. 
XVII, 11. A quibus Polyaenus multis rebus dissentit. Cf. Droysen l. c. p. 85. not. 95. a., qui 
recte negat, Antipatrum, quippe qui procurator regni in Macedonia relictus esset, obsidioni et 
expugnationi urbis interfuisse. 

Polyaen. IV, 3, 22 refert Alexandrum, quum trajecto Hydaspe jam in eo esset, ut cum 
Poro, rege Jndorum, pugna decertaret, in cornu sinistro phalangem et elephantos collocatos 
habuisse. Fallitur. Nullos omnino elephantos in Alexandri exercitu fuisse testantur Arrian. V, 16, 
Diodor. XVII, 87, Curtius VIII, 14; qui testes omnes, quum de re tacent, iidem pro certo negant, 
ab Alexandro in cornu sinistro aliave aciei parte constitutos fuisse elephantos. Vid. de hac re 
etiam Droysen l. e. p. 385. 

Nee minus falsum est, quod Polyaenus ibid. scripsit, Pori elephantos ducentos intervallis 
quinquagenum pedum usque ad cornu dextrum dispositos fuisse. Disertissime enim et planissime 
haee seripta sunt apud Arrian. V, 15, 9: évzavJe Eraooe tiw Ooroazıdv, nQovovc uèv e 
&Aégavrac E herunbn, dıegovra Eheyavıa &Aéqavroc ov u&iov mAé3Qov i. e. centum pedum spatio. 
Diodor. I. e. nihil de ea re, nisi hoc dicit: Lagos — 20 éAégavrag — xarà uerwrov àv L 
dıeoriuaow Zornoev. Curtius autem omissa omni intervallorum mensura haee memorat: „belluae 
dispositae inter armatos speciem turrium procul fecerant.“ Minus recte igitur judicat Droysen 1l. 1. 
p. 394 not. 46., Diodorum et Curtium in eodem eum Polyaeno de ea re esse errore. Nimirum 
nihil, ex quo intervallorum mensura pernosci et definiri possit, illi tradunt. Ceterum in describendo 
definiendoque Pori exercitu vehementer discrepare inter rerum scriptores probe observavit Wesseling 
ad Diod. l. e. Alia omitto. Vide de ipsa pugna, quae Droysen l. l. dilucide, ut solet, atque 
ordine enarrat. 

Praetermissis alis exemplis, quorum censum alias habebo, jam pauca dicere libet de re fama 
litterisque pervulgata, quam Polyaenus IV, 3, 25 paulo aliter refert atque Plutarchus in vit. Alex. 
c. 42; quocum consentit quidem in eo, quod aquam oblatam ab Alexandro siti eruciato repudiatam 
esse dicit, ceterum tamen cum eodem dissidet. Polyaenus haee habet: o£ xerágxozor tis xai, 
èv xoliy mévog GuuxgOv Vddrıov súgóvtes, voUro BaAÓóvrec Eni xQávoc ’Alskavdon xouítovow. O d, 
vjj oroarı& delas, ws &UJvjielv yor qpavévroc Vócroc, autos un uv EE TO xgdvoc zvvávrov ogoweow. 
Nee vero Alexander eo, quod aquam in propinquo adesse demonstrabat, demissos fraetosque 
militum suorum animos excitavit neque voluit quidem tali ratione excitare, sed quod paratum se 
ostendit ad easdem cum illis molestias perferendas, effecit, ut illi quoque ad durissima quaeque 
et subeunda et exantlanda promptos se profiterentur. Quod acute vidit sciteque et commode 
expressit Plutarehus, quem vide. Cf. Arrian. VI, 26. Curt. VII, 5, 10. Frontin. I, 7, 7. Inter 
quos omnes de loco, quo ea res accidisse memoratur, valde discrepat. Vid. Droysen J. I. p. 261. 

A rerum fide veritateque defecit Polyaen. V, 2, 7, quo loco haec leguntur: Zureoww 
(diovvoros) «oic Zugaxovous, viv te dxgóroAu ον dmíÓwxe u viv móÀw dnéAcfev. Neutiquam 


Dionysius urbem, quam repentina irruptione reeuperare cogitabat, facto impetu sub potestatem 
suam redegit, neque pugna, qua utrimque fortissime acerrimeque pugnatum est, manus illa, quam 
Dionysius ad oecupandam urbem emiserat, superior discessit, sed repulsa a Dione, qui vim illatam 
vi defendebat, fuga salutem petere et intra castella Insulae, quae vocabatur, se recipere coacta est. 
Quo proelio reeuperata firmiter libertate vietores Syraeusani tropaeum posuerunt. Vide quae 
planissime de hae re scripserunt Diodor. XVI, 11 sq. et Plut. Dion. c. 30. Cf. Justin. XXI, 2: 
,vietus (Dionysius) legatos ad Syracusanos mittit —. Fit igitur in ipsa urbe anceps proelium: 
in quo oppidanis multitudine superantibus, Dionysius pellitur.“ 

Diversa et inter se discrepantia referunt Polyaenus V, 2, 8 et Plutarchus J. I. e. 31. de 
epistolis post illam pugnam, de qua proxime dietum est, ad Dionem missis. Seripta haec sunt 
apud Polyaenum: 4f;ovéotog toùs mrosoßevrds Zvooxovaíov, ots xaréoye, ric Vorepaias dvvémeuwWe 
TOUS roi r? ovvnxoAoödnoav ðè aurols xai yuvalxes, Errorolds pégovoæi moos Alowa xol MeyoxA£éo 
nad rig Adehpis zul ris yvvauxOc, xci moos tovs dAAovc Ivgaxovaiovg, ov aga (a£) yvvaixec 
0)100xoVuevar. Diodorus l. e. e. 13 breviter scripsit missos esse a Dionysio, qui eum Syracusanis 
de pace agerent. Plut. I. c. e. 31: oovxec ðè auge coU Atovvaiov xcrégawvov, imuwroAdg m00c 
Aíova age röv j yvvcuxdw xowilovres. Polyaenus in hune modum pergit: zavras tàs 
àmwgroAdc Aaßovres iv èxximoig') paveoðs dvayırsoreıy wEíovv. Ač uiv ihar yvvotxów jaa 
bc recal xal dejoeıs, um megudeiv opüs dzoAÀvuévac, dAÀd ðiahiayimat rgös diovóctov: uäs de 
Zruorolis FEogev Lyeygarıro, , Lag "Inzagívov?) të nargi roüro dà qv Övona t 4íovoc vió. 
Pariter Plutarch.: wie d 9v soJe Émweyonuuévg. TË mero, nag Innegivov- rovro ydg Ñw 
óvouc vj 4íovoc vig. Annotavit hie Plut. Dionis filium, qui vulgo Hipparinus vocatur, teste 
Timaeo a nomine matris Aretaeum appellatum esse; de quo nomine ipse quidem addubitat. Rem 
ipsam hoc modo pertexuit: « uàv ovv čila rote Zvoaxovoíoug dveyvaodmoav émuwroÀAmi, rollas 
Íxsoíug xal deus Lyovonı nap rdv yvvaixówv: viv Óà naoa roð nados evu doxoücav ovx 
dóvraow paveoôs Audiwar, Bracduevos d Aiow ZÀvoev: qw d naga v Aiowvaíov, rote uiv yodupaoı 
rroos təv Aíwwa, roc d rro&yuaGt. Troös OU; Zvgaxovoiovs óuaAeyouévov: cygue uiv čyovo& 
dejosns xal q ν,oyius, Guyxeuévi Ob móc OtafoAqv roð diwvos: vmowijosis te ydo jou, ow 
unde Tic vugawvidos čnoaše mwooS9Unoc, xa xarà töv yılrdrav drea coudrov, dðelpis xci 
véxvov xoi yvvcuxóc, ᷑rrioxijtbetg re derva uer 0Àogvoudw* xat tÒ uáuora zıwjoav «ttv aktodvros 
un xa9eueUv, alla nagalaußdvew civ tvoavviða, umd  &Aev9sgobv nucoDvrag dvioWmovs xai 
MrxGrxexoUvrac, A arov doyewv, rragäyovra voic qíAotg xal olxeloıs «qv dopakeıav. Prorsus 
alia refert Polyaenus de summa illius epistolae. Sunt vero haee: To? de yoauperéws tiw 
EIN dvayvövros xal tiw imuoroAQv dvolkavros, č uv vl ovóbv qv ysyoegoc, Auovvaros dè 
Ace, qe i za ovyysvuxOc imuoréAÀov xat ueydAo vroyvovusvos..  Tovrov dvcyvocOévrov 
Seph IM mroüc le Zvgaxovaíovc 6 Aíov xol ovx EF óuo(oc ⁰,Hœs, wv: 6 ye di hä -i Avowdcwos 
&gzovóóxei. Apertum est, multa hie a Polyaeno novata et narrationi inserta esse, quae Plutarchus, 
ex quo si non omnino in sententiis, at in verbis saepe totus fere pendet, ne leviter quidem tetigit. 


1) Woelfflin dedit: zuvras tàs ezuor0Adc cube éxxAnoínv quveode dvayıwaoxsın o. 

2) Woelflin restituit, quod Corayus mutavit, mao Ireregiovos. Vid. ejus annotatt. critt. p. 62, ubi 
parum recte Theopomp. ap. Athen. X, 436. a, citatur. Nimirum J. c. relatum legimus, Hipporinum Dionysii, non 
Dionis filium fuisse. 
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Repletam fuisse illam epistolam, quae nomine ab Hipparino, re vera a Dionysio ad Dionem data 
erat, gravissimis calumniis tectisque eriminationibus, quibus Dion Syracusanis in suspicionem adduce- 
retur, Plutarchus disertissime et planissime perscripsit. Infamatum nimirum voluit Dionysius 
Dionem insignia ejus de confirmanda dominatione merita commemorando rogandoque, ut tyran- 
nidem minus convelleret, quam potius ipse capesseret. Contra ea Polyaenus tradit, epistolam 
Dionysii verbis, quae ejus amorem erga Dionem ac familiaritatem significarent, magnisque 
pollieitationibus fuisse refertam; quo faetum esse, ut Dion Syracusanis in suspicionem veniret. 
Quae neutiquam vera suspicionis causa fuit. Immo vero suspectum Syracusani habuerunt Dionem, 
quod, qua erat animi et aequitate et magnitudine, nulla carissimorum, quae in Dionysii potestate 
erant, pignorum misericordia fractus sororem et uxorem et filium potius adversarii crudelitati 
atque supplieio relictos esse malebat, quam cedere et reconciliari tyranno, Quam animi firmitatem 
et constantiam parum assecuti illi Dionem metuere coeperunt, ne victus tandem suorum cura et 
pietate Dionysio necessitate magis quam voluntate parceret atque etiam paee eum eo aliquando 
composita se ipsos proderet. Vid. Plut. I. I. e. 32. Jam vero neminem, qui quidem noverit, qua 
fuerit Dionysius animi ingeniique indole, fallet, ea, quae Plutarchus in illa epistola perscripta fuisse 
memorat, multo magis consentanea esse tyranno, quam quae affert Polyaenus. 

Quae narrantur V, 2, 21, eum Aristot. Oeconom. II, 20 conveniunt exceptis verbis extremis: 
»Owpgedv čðwxev aurois wd orragxiev.“ Quae ap. Aristotelem non leguntur. Rem tetigit Diod. 
XV, 14; dissidens tamen ab utroque de navium numero haee refert: Arovóocos de Xouudrow 
drsopovusvos 2orgdrevoev ini Tubönviav, čywv torýgers Eijxovrae. Aristoteles enim et Polyaenus 
navibus centum in Tyrrheniam navigasse Dionysium consentiunt. Aelian. V. H. I, 20. omisso 
navium numero falso scripsit: zrAsvaus eis Too«Lnviove. 

Variatam memoriam de duobus Pythagoreis, quos fidelissima amicitia inter se junctos et 
veteres et recentiores scriptis earminibusque celebraverunt, refert Polyaenus V, 2, 22 ita, ut et 
rebus et nominibus a ceteris omnibus auctoribus dissentiat. Ac primum causam, cur alter eorum 
a Dionysio morti addietus sit, affert talem, qualem praeter Polyaenum nemo alius, quem quidem 
noverimus, attulisse reperitur. Leguntur l. c. haec: Z/ígroc, ImAwrai Aóyow IHwv93ayoosíov, dınyov 
èv voic m&QL Trahiav ycoíou. Arovócios Ò XuxeAíac túoavvos .. 
xaù voUc CÀAAovc Trahóras megt quA(ac.  Ewijpevoc ‚Tols mgooporrdot w£oıs xaL roig nrargdow 
aurav yvóuýv Nyögeve, undauas zugdwmp rıorevew. A e E voro udAlov doyítero" wore 
xaL Aaßeiv adröv üUnoysigıov Eomovdaoev èx Meramovríov Ótaxoudóuevov čs Pýyiov. Enel d 
ZAafev, ini vo) ovvedgiov xarnyoojoas, ðersev i de c)rÓv c mocyudrov dqpouuévoc. 
ʻO di, OuoAoydw, Ouxaícoc Epm radre noioa: vous uiv ydo cive, qíAov; adr xal ;, 
vígavvov (02) o dW yvoguuov adr. O d aurod Jávarov xareyvo. Ita quidem Polyaenus. 
Veteres autem, si discesseris ab Hygino, qui fab. 257 scripsit: „Moerus tyrannum voluit inter- 
ficere“, et a Diodoro (excerpt. I. X, 6. ed. J. Bekker) qui insidias tyranno a Phintia struetas 
esse dicit, omnes causam, qua motus Dionysius alterum Pythagoreorum capitis damnaverit, taciti 
praetereunt. Vid. Cie. de off. IIT, 10. ef. Tusc. quaest. V, 22, Valer. Max. IV, 7 ext. 1. Jamblich. 
de vit. Pythag. e. 33. Deinde narrat Polyaenus, sex mensium commeatum Pythagoreo petenti a 
Dionysio datum esse. Cicero contra paucos sibi dies commendandorum suorum eausa eum postulasse 
dieit. Similiter Valerius Max. Pythagoreum a Dionysio tempus, quo, priusquam periret, domum 
profeetus res suas ordinaret et constitueret, impetrasse memorat. Hyginus autem, ad cujus 
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arbitrium Schiller, poëta nostras, in omnibus rebus, quae hue pertinent, totum se finxit et accom- 
modavit, l e. haee seripsit: „A quo (Dionysio) Moerus petit tridui commeatum, ut sororem suam 
nuptui (sic) eolloearet, et daret tyranno Selinuntium, amieum suum et sodalem, qui sponderet eum 
tertio die venturum.“ Jamblichus I. c. Phintiam refert orasse, ut, quod diei reliquum esset (zo 
Aorróv ris ius) sibi concederetur. Nam quod alii perhibent, Phintiam Damone vade dato 
Syracusis peregre profectum esse, idem negat, occidente ejus diei sole illum se stitisse diserte 
dicens. Jam vero, quos attulimus, Ciceronis, Valerii Maximi, Hygini, Jamblichi') loei docent, 
Polyaenum quum hac in re, tum usurpatis novatisque nominibus, quibus duos illos Pythagoreos 
appellavit, a vulgata rei memoria deflexisse. Nominavit enim alterum Euijqevov, alterum Eüxgerov. 
Cieero eontra, Valerius Max., Diodorus, Jamblichus uno consensu Damonem et Phintiam eos 
voeant, Hyginus autem Moerum et Selinuntium. Qua tandem firmatus auetoritate Polyaenus nova 
illa nomina, quae non memini usquam alibi me legere, induxerit, ambiguum est. Certe quidem 
Jamblichus I. e. e. 36. nomina Pythagoreorum, quotquot notiores erant, recensens Damonem et 
Phintiam Syraeusanos commemorat, Euephenum et Eueritum tamen tacitos relinquit’). Ceterum 
tota haec de duobus Pythagoreis narratio non magis idonea est, quae strategematis nomine 
nuneupetur, quam aliae quaedam res eodem nomine prolatae. Solet enim Polyaenus et ea, quae 
turpissimae adulationis, perjurii, injustitiae, crudelitatis exempla sunt, et ea, quae humanitatis 
generosaeque virtutis esse reete dixeris, eodem strategematis nomine nuneupare. Reprehensus est ea de 
re a Mursinna praef. ad Polyaen. et a Corayo l. c. p. 5 sq., exeusatus a Woelfflino praef. p. 6, ut ego 
quidem judico, injuria. Namque infamia et turpia suadere et proponere imitanda turpe et infame est. 

Cujusmodi unum in medium profero exemplum, ut, si qui sint, qui Polyaenum ignorent, uno 
in conspectu videant, et qualia in strategematis ille duxerit et quae M. Aurelio, ut taceam de L. 
Vero, homine perditissimo, qui iidem ab ipso multa eum veneratione /eocreror facte appellantur, 
rei militaris subsidia ausus sit offerre. Vide modo haee V, 3, 1: Aye3oxAQge, XuxtA(ag rügavvog, 
Öuöcas rols mroAsniors, ragEßN voUc OQxovc, xai xaraopášas rovs dAóvrac, ÉmyAeválov moos tovs 
gíAovc Eieyev „Aeınvijoavres PEeuéccuev rovs Ogxovc* Talia profecto impudentissimi et 
sceleratissimi hominis sunt minimeque digna, quae M. Aurelio, viro probatissimo, magnopere 
commendentur vel ad imitandum proponantur. Sine dubio enim quae vera sunt strategemata, 
turpitudine vacant. 

Aecedat alterum ejus rei exemplum: V, 3, 4. Quae hie de Ophela, Cyrenarum rege, 
Agathoclis fraude et perfidia oppresso narrantur, discrepant cum iis, quae de hae re Diodor. XX, 
42 et Justin. XXII, 7 tradiderunt. Diodorus quidem de Heraclide, Agathoclis filio, quo adjutore 
Ophelam (Justin: Aphellam) proditum esse Polyaenus memorat, prorsus tacet. Justinus breviter 
dieit, filium Agathoelis ab Aphella adoptatum esse. Ejus opera Ophelam interemptum esse ne 
verbo quidem indicat. Ceterum de Heraclide Diodor. XX, 69 meminit. Cf. Justin. XXII, 5. 

De trueidato ab Agathocle Syraeusanorum senatu eum Diodoro XIX, 16 ita consentit Polyaenus 
V, 3, 8., ut in singulis rebus ab illo mirum quantum dissideat. Neque enim, quod dicit Polyaenus, 
Tisarehum et Dioelem et Anthropinum?) insidias parasse Agathoeli, neque hunc magnum illis 


) Cf, ibid. c. 27, 
?) Similia de suis narrant homines orientales, Vid. E, Pocock „specimen historiae Arabum.* Oxon. 1650. 
) Anthropinum tacitum reliquit Diodorus, 
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commisisse exercitum, ut sociae cuidam civitati, quae ab hostibus oppugnabatur, auxilium ferrent, 
Diodori testimonio comprobatur, nec fidem ullam Polyaeni narrationi addunt ea, quae Justinus 
XXII, 2 extr. de eadem re breviter scripsit his usus verbis: „veluti reipublicae statum formaturus 
populum in theatrum ad concionem vocari jubet, contracto in gymnasio senatu, quasi quaedam 
prius ordinaturus. Sie compositis rebus, immissis militibus populum obsidet, senatum trueidat: 
eujus peracta caede ex plebe quoque locupletissimos et promptissimos interficit.“ — 

Cum Frontino, quem auctorem, ut opinor, secutus est“), Polyaenus V, 10, 4 diserepat hac 
re, quod seriptor Latinus III, 10, 5 Agrigentinos, quum obortum a moenibus fumum conspexissent, 
incensam urbem suam existimasse ejusque defendendae causa a persequendis Poenis destitisse et 
recurrisse refert. Contra ea dieit Polyaenus, Agrigentinos conspecto fumo a civibus suis hoc 
signo dato se revocari ratos ad urbem se retulisse. 

Aperte falsa sunt, quae Polyaenus V, 11. de Hamilcare, Gesconis fratre, narrat. Damnatus 
quidem capitis erat Hamilcar tacitis Carthaginiensium suffragiis, sed forte fortuna faetum est, ut 
e vita prius cederet, quam rapi posset ad supplicium. Erat enim Hamilcar in imperio; quare 
senatus Poenorum securitati suae prospiciens exspectandum sibi statuit, dum alter Hamilcar, 
Gesconis filius, a Sieilia reverteretur. Quorum consilia illius mors praevertit omnia. Vid. Justin. 
XXI, 3. Confudit Polyaenus haud dubie Hamilearem cum Hannone, quem regnum appetivisse 
ob eamque causam capitis poenam subisse pro certo constat. Vid. Justin. XXI, 4; qui quidem 
ipse longe errat haec referens: „Filii quoque cognatique omnes, etiam innoxii, supplicio traduntur, 
ne quisquam aut ad imitandum scelus, aut ad mortem uleiscendam, ex tam nefaria domo super- 
esset.“ Verum enimvero et Hamilcar et Gesco servati supplieioque exempti sunt. Vid. de 
Gescone Plut. Timol. e. 30, Diod. XVI, 81, Boetticher, „Gesch. d. Carthag.“ p. 137 sq.; de Hamilcare 
Justin. XXII, 2 et 3. Diod. XIX, 71 et 72. Cf. Bender de primariis optimatium Karthaginiens. 
gentibus p. 11 sq., et quem laudat Woelfflin in praef. p. 9 et 31, C. Fuchs?) ad 1. c., de quo 
loco praeterea est, quod cum causa addubites. Nam proeliis vicisse Gesconem, id quod scripsit 
Polyaenus, neque quisquam alius rerum auctor memoriae prodidit et Plutarchus in vit. Timol. c. 
34 omnino negavit. Is enim apertissime dicit, Poenos post cladem ad Abolum fluvium acceptam 
pacem fecisse eum Timoleonte. Ex quo effici eogique potest, ne per tempus quidem licuisse 
Gesconi armis et victoriis rem Carthaginiensium multum juvare. De poenis, quas ab adversariis 
restitutum Gesconem repetivisse Polyaenus narrat, quum, ex quo fonte ista fabella fluxerit, parum 
compertum habeamus, res in incerto relinquenda est. 

De Mamerci supplieio quae V, 12, 2 relata legimus, parum respondent iis, quae de eadem 
re Plutarchus in vit. Timol. c. 34, unde illa petita sunt, aceurate perseripsit. Polyaenus haec 
habet: O mèv zigavvos duoÀóyqse xorvat meod Zugaxovoiors, wi; xarnyogodvros TinoAkovros. 
'O ðè diuooe um xæryyogýosw. "Eni toúroe ó Mdpegxoc «xtv sig vdc Zivoaxoícac.  TuuoAéov 
nagayayav avrov sic viv Ai, „Karnyooijoo piv ovdamos (Zu) roðro ydg ocvveOéuqv: 
dnoxreivau d Tiv vaxícrQv aórOv xehevn. TOv ydo moAAoU; tanarhoavra dixaov dv ein xol 
ar nes Ouoíoc PEemcrn96vo.* tane vero? Sed quis est, cui persuadeatur, Timoleontem, 


1) De auctoribus Latinis, quibus usum esse Polyaenum alii dicunt, alii negant, vid, Woelfflin praef, p. 14. 
Cf. C. F. Weber „de Latine scriptis, quae Graeci veteres in linguam suam transtulerunt; progr. Cassel. 1835. 
?) Ejus libellum non habui ad manum. 
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hominem cognita virtute spectataque fide tam acute ad fraudem dixisse? Atque Mamereum quidem 
nee falsum esse a Timoleonte, nec deceptum per fidem apertissime testatur Plutarchus 1. c. haec 
enarrans: O d Mdueoxos avrov TiuoAéovr, magéðwxev en và dix Unooyelv èv Xvgoxooíou, 
u xarnyogodvros TuiuoAíovroc: aydeis d sig Tas Zugaxovoas, magsAJaw sig rd dijnov, émexeíget 
pév twa ovyxeiuevov èx mahuıod Aóyov vum avrod Ouktévaw — 9ooógou d mju, xol ew 
Exxinolav odv drzaoaíryrov, &9&t, gipas tÒ Öudrov, Ótd uécov Tod Deíroov, xai móc tte av 
Bá9owv Óoóuo Yeoouevos cvvéQónbe vov xeyalıy, oc dmo9evovusvoc ov wiw črvyé ye zavıns 
vis relsvrig, d ču (Ov dnaxdels, nee oi Anorei, ðixyv čðwxev. Ex quibus patet, 
Timoleontem longe abfuisse ab astuta illa dolosaque agendi ratione, qua abusum eum esse ait 
Polyaenus. Certe in iis, quae ex Plutarcho protuli, nihil admodum inest neque fallaciae, neque 
argutiarum, quae ad negleetam violatamque jurisjurandi religionem spectent. 

Praetermissis, quae de Pammene Sieyoniorum portu potito a Polyaeno corrupte narrata esse 
V, 16, 3 ex Frontino III, 2, 10 Oudendorp. ad Frontin. l. e. bene observavit, videamus de 
Polyaen. V, 28, 1; ad quem loeum conf. Frontin. IV, 1, 8, qui rem aliter refert his usus verbis: 
„Theagenes Atheniensis, quum exereitum Megaram duceret, petentibus ordines respondit, ibi se 
daturum; deinde clam equites praemisit, eosque hostium specie impetum in socios retorquere 
jussit: quo facto quos tum habebat, tanquam ad hostium occursum praepararentur, permisit ita 
ordinare aciem, ut quo quis voluisset loco consisteret, et quum inertissimus quisque retro se dedisset, 
strenui autem in frontem!) prosiluissent, ut quemque invenerat stantem, ita ad ordines militiae 
provexit.“ Quae Polyaenus sie fere narrat: Equitibus, quos praemiserat, apparentibus, Theognis 
(ita dux ille a Polyaeno nominatur) eum tumultu ac perturbatione milites, quasi jam hostes in 
conspectum venissent, justa loea (zd&w tiw 7r9007x0voav) capere jussit. Illi metu hostium perterriti 
eontentione deposita pristinos ordines constituerunt. Qui quum ordines struxissent, Theognis hostes 
qui visi essent, amicos esse professus: „Vos, inquit, in posterum ordinibus sine seditione servatis 
eum obtinete quisque locum, quem vobis ipsi attribuistis.^ Quae quantum differant cum narratione 
Frontini, perspicuum est. Nimirum referente Polyaeno eundem singuli milites in posterum obtinuerunt 
locum, quem ante seditionem motam tenuerant, auctore Frontino eum, quo sua quisque virtute 
simulato illo imminentium hostium perieulo dignos se praebuerant. 

Rem ad Panormum ab Alexandro Pheraeo bene gestam summatim perseripsit Diodorus XV, 
95; de illo strategemate, quo Polyaenus VI, 2, 1. Alexandrum usum esse ait, nihil omnino 
commemorat. 

Loei traditi sunt duo de Cirrhaeis potione aquae elleboro infectae profluvio laborantibus 
eaque re expugnatis, alter Pausaniae X, 37, 7, qui ejus facinoris auctorem fuisse refert Solonem, 
alter Frontini III, 7, 6, ubi relatum legimus, Cirrham Clisthenis medicamento esse oppressam. 
Quibus auctoritatibus repudiatis Eurylocho captae urbis gloriam Polyaenus VI, 13. assignat 
respiciens fortasse quae leguntur apud Strabonem IX, 4: 7 d& Kí(óóa xai? Koíaoc xcreomác9nouv 
4 uiv mooregov uno Korooaiwv: avım Ò 15 Koícoe Vcrepov vm EvovAóyov ro? G r,, xarà 
roy Kouccaiov zóAsuov. De quo loco valde controverso vid. quae Tzschucke aliique annotaverunt. 
Ceterum pari ferme strategemate Polyaenus VII, 42 Autariatas a Celtis superatos esse refert. 


1) Seriverus dedit: in fronte, Quae scriptura haud dubie falsa est, 
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Similiter, nec tamen usquequaque vere Polyaenus VI, 22 ea narrat, quae Polybius XH, 6 
de Siculis Loerensium dolo finibus suis ejectis tradit. Apud quem scriptum invenimus, Loerenses, 
qui postea dieti sunt, cum Sieulis foedus in haee verba fecisse: „amicitiam Sieulis se servaturos 
et regionem communiter cum illis possessuros, quamdiu in illa terra pedibus suis insisterent et 
imposita humeris capita gestarent.^ Haee quum ita convenissent, Locros terra in ealeeamentorum 
soleas injeeta humerisque alliorum capitibus ita impositis, ut non apparerent, ad dandum jusjurandum 
accessisse. Deinde eos terra e calceis excussa abjeetisque alliorum capitibus paulo post (uer où 
ou) oblata occasione Siculos regione expulisse. Ita fere Polybius. Quae Polyaenus de hae re 
perseripsit praeeunte Vultejo haud inepte sic ferme exprimas: Locri Italici foedus eum Siculis 
facientes alliorum capita sub tunicis in humeros imposuerunt et terram calceis injeetam sub pedibus 
habentes jurarunt, se firmam et integram rempublieam illis eonservaturos, donee in ea terra 
ingrederentur et capita in humeris ferrent. Jurijurando fidem habentes Siculos Loeri postridie 
dvéiÀov — perd puéev "uéoev) interfecerunt, quasi jam non in eadem terra ingredientes neque 
capita super humeros ferentes. — Quid inter utramque narrationem differat, nihil attinet pluribus 
exponere. Patet enim per se. De simili quadam fraude, qua usum esse Polyaenus dieit Aryandem, 
Herodotus autem Amasin, peditatus praefectum, vid. VII, 34. Cf. Herod. IV, 201. coll. 167. 

Vera falsis mixta reperiuntur VI, 6, 6. Verum quidem est, quod Polyaenus narrat, camelos 
a Cyro adversus equites armatos Lydorum collocatos esse; ceterum tamen discedit ab Herodoto, 
eandem pugnam I, 80 referente. Qui quidem negat Lydos re nova adeo esse perterritos, ut in 
fugam se darent, quod faetum esse tradit Polyaenus; immo vero colleetis animis equites Lydorum 
ex equis descendisse et pedibus eum Persis proeliatos multis denique utrimque caesis in urbem 
se recepisse ibique obsidione clausos esse. Minime igitur ante proelium, ut diserte dieit Polyaenus, 
Cyrus vietoriam adeptus est. 

Nee magis vera sunt, quae VII, 6, 1. relata legimus. Non enim misericordia suorum imbelles 
Persae permoti a fuga constiterunt pugnamque renovarunt, sed, sieuti ex Plutarcho de mulierum 
virtutt. V. v. Persid. et ex Justino I, 6 cognoscitur, ingenti mulierum in viros refugientes foedissima 
probra jaetantium pudore ad virtutem tandem exeitati proelio repetito instantes Medos superarunt. 
Quid, quod eandem rem eodemque modo, quo testes illi, quos modo protuli, Polyaenus enarrat 
VII, 45, 2 more suo seripta reseribens atque hoc quidem loco etiam eorrigens? Sed missos jam 
faeiamus Persas mulierum obscenitate victores. 

Captae Babylonis rationem et causam non eam fuisse, quam aperit Polyaenus VII, 6, 8. 
ef. ibid. $. 5, ubi eadem res memoratur, declarat Herodotus I, 191. Polyaenus haec habet: 
Baßvkavıoı zueiv d) ο ovx Üyovrec airixa Gqüc avro)? Kp naæpéðwoxav. Contra ea testis est 
Herodotus, Babylonios non aquae penuria coactos se urbemque Cyro dedidisse, sed incredibili sua 
ipsorum negligentia imparatos imprudentesque a Persis oppressos esse. 

Quae Polyaenus VII, 16, 1 fusius narrat de Tissapherne Artaxerxis jussu interempto, breviter 
attigit Diodorus XIV, 80. Diserepat autem inter utrumque de epistolis, quas a rege de ea re 
missas referunt. Apud Polyaenum haec sunt: Aorağéosys èmè viv  Tuoagégvovc GUAAQWu 
xaréneuype Te9owvoryv, úo émucroAde xowilovra Tiv uiv zmQóc «Uróv reol roù 7t0ÀÉuOV TOU 
góc ros EN. E/ eir rd návra' viv ðè ngóc Agıalov, drug avıöv GvÀÀdBoi merà 
Te9gavorov. Ad quae, si placet, confer haee Diodori: xaraorýoas ovv Te9eavornv wysuóva, 
ro uiv nagQyysuàe ovAAcuBdvew Tıooapegvnv, zc de rde móle xai ro GGTQdmac HH 


drorolds, ng (v ndvres roði Tovrw TO nreoorerröuevov. In his utra auctoritas sequenda sit, 
haud difficile est cognitu, nec pluribus in hac re eommoratus satis habeo addere, abscisum caput 
Tissaphernis, quod Polyaenus a Tithrauste ad regem allatum indeque Parysatidi Cyri ulciscendi 
cupiditate etiamtum ardenti traditum esse ait, teste Diodoro a regio illo caedis ministro missum 
in Artaxerxis manus pervenisse. 

Ex Aristot. Oeconom. II, 25, ubi Audeing nominatur, sumpta sunt, quae Polyaenus VII, 21, 
1 de fallacia tradit, qua Datames milites plurium mensium stipendia flagitantes elusisse ae pro- 
duxisse memoratur. Esse vero, quae Polyaenus novaverit, haee sunt indicio: dvałæfav ði) rovc 
megt avtov xGL xauýhovs xol ńucóvovs, 2AIav c (sgóv £yyogóp mAovrp xsxocwnuévov, Eupen 
doyvpov víAmvra rocdxovre. Taðra ini ww xcüAcov xat raw ýuróvwv dyayev eis TO oroæróneðov, 
oliya uà» dyyeia zÀqooooc, moll dà x«racxevécac Opoíoc roig ménAWgouévou x. v. J. Ad quae 
conf. Aristot. I. I.: sra dg dyy)c roð xoogíov dyévero, moosA9owv eis avro ZAaf&v ix av &vóvvov 
beg 0Goc viw Goyvooc, si èmioxeváoas tag Novovs wc dyovcag doybguov nrapepaıwovaas TE 
ravra EBadılev — ð de Eyn det sic Apucóv dA9óvrag Eruonunvaode. Jam apparet, quibus 
rebus loei allati inter se discrepent. Nimirum, ut alia taceam, ex mulis, quas Aristoteles Datamem 
secum duxisse dieit, nonnullas more rituque magorum nullo negotio in camelos convertit. 

Ex eodem fonte, unde fluxerunt, quae leguntur apud Corn. Nep. in vit. Datam. e. 9., hausit 
Polyaenus argumentum strategematis VII, 21, 4. Multo vero ille accuratius in re tractanda 
versatus est nec rei narratae talem imposuit clausulam, qualis placuit Polyaeno, qui quidem satis, 
credo, ridicule suam ejus rei narrationem his finit verbis: ot d& (insidiatores) ézOéuevor yva- 
d)nccv, Vino Tod oyijuaros L&arernIEvres. Quanto commodius pleniusque Nepos narrationem sie 
concludit: „Hoe idem quum universi fecissent (i. e. tela in insidiatores conjeeissent) priusquam 
pervenirent ad eum, quem aggredi volebant, eonfixi ceciderunt, 

In summa rei, quae narratur ibid. S. 7. Polyaenus consentit cum Diodoro XV, 91., Corn. 
Nepote in vit. Datam. c. 6, Frontino II, 7, 9 eandem rem referentibus, dissentit tamen ab his eo, 
quod post reportatam demum a satrape regio, quem Diodorus Artabazum, Frontinus, suffragatorem 
nactus Polyaenum, Autophradatem nominat!) victoriam equitum proditionem cognitam esse tradit. 
Testantur enim Diodorus et Nepos, transfugas et ab illis, ad quos transibant, et ab his, a quibus 
defecerant, pariter esse eoneisos, additque Diodorus equitum. eorum, qui ex ancipiti periculo 
evaserant, partim post pugnam ad Datamem reversos a victore veniam impetrasse, alios eireumfusis 
undique copiis confossos jaculis eoncidisse. Aliter Frontinus: „pudor transfugis attulit poenitentiam, 
et consilium suum, quia non putabant deprehensum, mutaverunt.“ 

Ad Polyaen. VII, 23, 1. conf. Aristot. Oeconom. II, 13: MaowAoc 0 Kapias Tügavvos 
méunovtos BacrAÉoc moos avtov mè vj) rod qóQovG ðoðvar, Gvvayayav rOUc svnrogwr&rovg Èv ti 
xooq &AEyev, öve BeotAeUc aire roUc qópovc, cUrOc Óà ovx eumogsiras' xaraoxevacrol Ò (vgsc 
aur &UJéwc ijmuyyéAAovro 000v sigoíceu fxagroc* Today ðè vobro mQaidvvov, oí sUmoQoTtQOL TÈ 
utv aloyvvöusvor za q qofovpevor zoAÀQ voVzov mAsío fÉmwyyéAAovro xai sicépegov. Polyaenus 
haee habet: MavowAos Basıleis Kagíac yonuere næg vv pilov EBovkero Aapeiv xaL pavegðs 
aireiv dxvav (sic correxit Woelfflin.) vrrexgivaro, „Baorkeics dquugeiraí ue viv apyıp.“ Cujus 


1) Corn. Nepos de Pisidis dicit. 
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mendacii nihil admodum comparet in loco Aristotelis. Nec minus novata sunt, quae proxime 
sequuntur: Kai xaAécac toùs gíAovc, dvriov avrdw rgoxonile vd n, xovoóv, üoyvgov, 
go x oa dù toraðra, dc radra müvra paol néupov, dg Q ze u dpampesivar tw 
marogev doyýv. Ot yikoı ruorevovoe Mavasıy taŭra Akyovre' x autis ijusgas Mi dos 
uýzavov gòr xeonudrov Erreurpav. Tali modo Polyaenus, suo tractus ingenio, quae ab Aristotele 
tradita accepit, temere variavit suisque miscuit commentis. 

Variae ac multipliees de Eione a Cimone obsidione expugnata et de Boge oppidum praesidio 
tenente feruntur narrationes. Rem perbreviter nullaque de Boge mentione facta exposuit 
Thucydides I, 98, latius et uberius Herodotus VII, 107, ita, ut congruant cum ejus narratione, 
quae apud Polyaenum VII, 24 leguntur exceptis his quidem verbis extremis: Bogyns (sic ad 
unum omnes scripserunt ante Woelfflin., qui exhibet: Boyns) v] róle ng Evijxev, ware avróc 
Te xal Ñ yov) xaL vd véxva xal ý mós dioõ ovyxarepl£ynoav. Herodotus enim de combusto 
oppido tacet. Confirmatur tamen Polyaenus hac in re auetoritate Plutarchi, qui in vit. Cimon. 
c. 7. haee refert: Ke — eis rod, dnogiav toùs z0AL0Qxovuévovc xcrícrucev, Bose Bovrqv 
(sie vulgo legitur) zóv gactAéoc orgernyov, dmoyvóvra vd modyuare, Tjj möhsı mo Eveivar xal 
cvvóuaq.Seiga, HE d av qíAov xal av xonudrov Euvrov x. 2. J. Ceterum de expugnata Eione alia 
praeterea prodita est memoria. Etenim Pausanias VIII, 8, 9 oppidum non vi, sed eodem 
strategemate, quo postea usus Agesipolis Mantinea potitus esse memoratur, a Cimone captam 
perhibet. De quo strategemate vid. Pausan. I. c. 

Quod Polyaenus VII, 25 narrat, Lysimachum insidiis eircumventum a Dromichaete, Thracum 
rege, interfectum esse, longissime a vero abest. Ceteri enim omnes scriptores, qui eandem rem 
perscripserunt, uno ore consentiunt, captum Lysimachum a Dromichaete humanissime traetatum 
et composita amicitia dimissum esse. Vid. de ea re Plut. Demetr. c. 52 Strab. VII, 8., Diodor. 
excerpt. XXI, 20 sqq., Pausan. I, 9, 6, qui duplicem de eadem re memoriam prodit. Cf. Diod. 
I. c. c. 18. et quae de hoe loco annotavit Maasvieius. 

Manca neque apta ulla conclusione terminata sunt, quae leguntur VII, 33, 1: Agrapdlop 
noA.00xoUvri twa nów (Woelfflin. ex Heringae conjectura l. c. p. 130. coll. Herod. VIII, 128 et 
Aen. Poliore. c. 31. edidit: rroAogxodvze Horidarav) Tiuógevos Xixvotoc (Woelfflin. auctore 
Herodoto seripsit Zxcewezoc) rrgosdidov v mom.  Augóregot Gvvé9evro, t® Péhet mgoodıyavras 
Boax? PıßAidıov,  voEsVewv cis twa tónov ovyxeíuevov xdxeJtv Tas imugr0Àd; dvakaußavsw. 
Eadem fere habent Herodotus et Aeneas Poliorc., sed quod Polyaenus temere omisit, Timoxeni 
fraudem casu quodam patefactam et proditionis perieulum ab urbe propulsatum esse, prudenter 
illi recteque addiderunt. 

Si quae relata legimus VII, 43. referenda sunt ad Ephorum, quem citat Strabo IX, 2, 4., 
ipsa ejus de Thracibus eum Boeotis bellum gerentibus verba afferens, Polyaenum non usquequaque 
ad Ephorum auctorem se applicasse manifestum est. Is enim ap. Strabon. I. e. aperte dicit, 
Thraces factis eum Boeotis induciis noctu eos, quippe qui pace composita castra negligentius 
tuerentur, adortos esse; profligatosque ab iis simulque quod inducias violassent, incusatos, id a se 
faetum negasse: paetos enim dierum inducias noctu se adortos esse. Aliter Polyaenus: of Borwroi, 
vj víxy 9uü)jobvrec xai reis Onovdais nucveVovvec, ti Ad ti) Trovig oves, öworaLov èrmivizia. 
Ot Ooüxs; Hovar xa? mavuyvoítovow dónAou vürtwg éncdéuevot 7t0ÀAÀoUc ν &v&lÀOV, rollos de 
Çõvraç shov x. v. J. Jam vero intelligitur, victos Thraces dici ab Ephoro, a Polyaeno victores. 
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De Scytharum servis arma contra reversos dominos ferentibus quae a Polyaeno VII, 44, 2. 
narrantur, tradidit Herodotus IV, 3 sq. Idem tamen longe aliam, atque Polyaenus, attulit causam, 
quare Scythae depositis armis eum flagellis obviam servis ivissent. Polyaenus de ea re haec 
dieit: Seine ðè dvi, Ósíoac avrÓw riw dE anavolas uayyv, cvvefovAsvoev ji uiv xol U 
xarafaAstv: udorıyas è dværewauévovg ini voUc oixérac Badikew x. v. A. Contra ea Herodotus: 
eis adrav ee vide. „Olu moteüpev, dvd eee . doíAow vi Ñuerégoroe uayöuevor atot 
re E)doooves xreiwöuevor yuvópueOa, xal Éxe(vovc xreivovres &A«coóvow tò onov dokouev x. v. J. 
Itaque Seythae non tam metu, ne servi ad desperationem addueti proelium committerent, sieut 
visum est Polyaeno, teste enim Herodoto jam saepius armis conflixerant cum dominis remque satis 
bene gesserant, quam una habita commodi sui ratione arma flagellis commutanda censuerunt. 
Quae res Polyaenum fefellit. 

Ab Herodoto IX, 99. petita sunt, quae leguntur VII, 45, 1. Sunt vero in his, quae a 
Polyaeno variata reperigs. Seripsit disertissime Herodotus, Samios a Persis armis exutos, Milesios 
autem jussos esse aditus, qui ad juga Mycales erant, occupare oceupatosque tueri. Erant nimirum 
utrique barbaris suspecti; verum Samios quidem illis etiam suspectiores fuisse quam Milesios idem 
locupletissimus rerum auctor exposita ejus suspicionis eausa commemorat. Spreta tamen talis 
testimonii auetoritate utrisque idem accidisse Polyaenus perhibet; pariter enim dimissos eos esse 
ait ad oceupanda Mycales juga. 

Translata tota fere sunt ex Plutarchi libello de mulierum virtutibus conseripto, quae Polyaenus 
de Salmantieis narrat VII, 48. Sed de venia ab Hannibale iis data alia proferuntur a Polyaeno, 
alia a Plutarcho. Leguntur apud Polyaenum haee: A4vvígac, rjv dvdgeíav vw yvvauxów Javudoas, 
dzídoxe d avras vols dvdgdow avraw týv re rargida xal vd yoýuara. Apud Plutarchum l. 1. 
c. 10. haec sunt: zv9ópevoc dà d Avvígag xal dıwkas, vo uiv xarahsıpy9evrag Ee ol de av 
odv émuAafóusvoi, rragegomua uiv dtépvyov, Voregov db néuwavrec ,] u, eis xv now vm 
adrot xarıyInoav, dds(ec zul yılavdgwrriias rugovres. Ex quo loco efficitur, Hannibalem non 
tam fortium mulierum admiratione, quam supplicibus virorum precibus motum veniam Salmantieis 
et impunitatem dedisse. Haee hactenus. 

Perlustratis sie atque recognitis septem Strategematum libris restat octavus, quo res gestae 
illustrium Romanorum et praeclara mulierum nobilium facinora breviter exponuntur. Quoniam 
tamen verendum mihi est, ne plura huc addendo justum praescriptumque modum transisse videar, 
reservatis, quae relinquuntur, in aliud tempus, si quando vacaverit praetermissa pertraetare, jamjam 
scribendi finem facio. Namque id, quod initio paucis praemonui, Polyaenum antiquitatis memoriam 
recolentibus levem esse auetorem ducemque ambigua fide, vel ex parvulo hoe, quod exhibui, rei 
specimine manifesto apparet. Plura autem ex libris iis, quos persecutus sum, exempla afferre et 
percensere allata nec potui, nee volui; immo re ita ferente in tanta rerum copia saepissime satis 
putavi dubia et obscura non tam illustrare et exponere multis verbis, quam leviter transire et 
tantummodo perstringere vel etiam ad testes de iis provocare idoneos. Supersunt vero et aperienda 
et explananda haud pauca, quae non temporis magis quam subsidiorum pressus angustiis tacita 
reliqui’); de quibus alii, qui in his studiis versantur, viderint. Nam lieet profecto metere messem 


1) Libri, quibus ad rem explicandam mihi opus erat, parci admodum suppetebant. Sic, ut de aliis taceam, 
quem praecipue laudat Woelflin praef. p. 31., C. Hertleini libellus, qui inscribitur „Beiträge zur Kritik d. Polyaen.“, 
8 


maximam eorum, quae adhuc parum pateant. Verum vel sie tamen satis comprobasse mihi videor 
exemplisque, quae in medium protuli, planum fecisse, Polyaenum non ita raro confusa et falsa 
tradidisse locupletiumque auctorum. testimoniis plane contraria. Enimvero alibi res novavit ad 
libidinem, alibi homines inter se maxime diversos confudit, alibi denique strategematum argumenta 
aliunde assumpta ita depravavit narrando, vix ut res hominesque, de quibus mentio faeta est, possis 
agnoscere. Neque enim rerum conditionem variosque eventus, neque rationem modumque, quo 
quaeque gesta sunt, neque ingenia denique hominum atque facinora, quae apta ex illis necessitate 
quadam manent et profieiseantur, ut ipsa veritas et historiae fides postulabat, accurate descripsit, 
sed finxit potius, prout ex sua re esse ipse judicabat. Namque et suo usque intentus proposito 
et ipsius operis eonsilio quasi abreptus, quaeeunque ab antiquis rerum auctoribus repetiit scribendi 
argumenta, ad strategematum rationem aecomodavit et conformavit omnia; quo faetum est, ut 
sexcentis locis memoriae proderet, quae longissime a vero abessent. Quodsi vera sunt, quae modo 
dixi, Polyaeno certi luculentique scriptoris laus haudquaquam tribuenda est. Proinde desinant tandem 
aliquando, qui in verba Polyaeni jurandum censuerunt, nescio qua praeoccupati opinione, existimare, 
auctoritatem esse in testimonio talis scriptoris, qualem Polyaenum hae explicata quaestione satis, 
puto, cognitum habemus. 


praesto mihi non fuit, Maximas vero, quas debeo, gratias hoc loco actas volo Viro Cl, A. Thiel, bibliothecae 
Lycei regii Hosiani Brunsberg. praeposito scientissimoque moderatori, Qui quidem, qua solet esse et liberalitate 
et facilitate, quotcunque potuit litterarum subsidiis me juvit et exornavit, idque promptissime, 


Dr. Malina. 
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Schulnachrichten. 


J. Allgemeine Lehrverfaſſung. 


—ů— 


Prima. 
Ordinarius: Herr Profeſſor Dr. Otto. 


1) Deutſch: Geſchichte der älteren Literatur bis zu Klopſtock. Göthe's Taſſo. Monatliche 
Aufſätze. Hauptmomente ber empiriſchen Pſychologie. 3 St. Otto. 2) Latein: Hor. Carm. lib. 
III. u. IV. Epist. II. 1. Einzelne Epoden. 2 St. Fuuge. Cie. de offic. lib. II. Taciti Germ. 
Cie. de oratore lib. I. Privatim: Sallust. Cat. Liv. lib. XXVI Wöchentliche Penſa, monatliche 
Aufſätze. Extemporalien. Römiſche Antiquitäten. Styliſtik. Synonymik. 6 St. Der Direktor. 
3) Griechiſch: Plato Protagoras u. Menexenus. Hom. Ilias zuſammen mit der Privatlectüre lib. I. 
bis XII. Soph. Antig. Exercitien und Extemporalien. 6 St. Otto. 4) Franzöſiſch: Racine 
Iphigenie. Grammatiſche Wiederholungen. Extemporalien. 2 St. Fuuge. 5) Hebräiſch: 
1 Samuel c. 20—31 und 2 Sam. 1—3. Syntax nach Voſen. Wiederholung der Formenlehre. 
Schriftliche Uebungen. 2 St. Wollmann. 6) Polniſch: Erſte Abtheilung: Grammatik nach 
Szoſtakowski. Die Syntax und die Formenlehre. Das Wichtigſte aus der Literaturgeſchichte ſeit dem 
Auftreten des Michiewicz von 1822—1852. Geleſen und erklärt wurde Pan Podstoli von Kraſicki. 
Korrektur der Aufſätze. 2 St. Kawezyüski. Zweite Abtheilung: Grammatik nach Popliüski. 
Formenlehre, beſonders das Verbum. Das Wichtigſte aus der Syntax. Geleſen und erklärt wurde 
aus ber Wypisy Polskie pag. 37—61. Korrektur der häuslichen Arbeiten. 2 St. Kawezyüski. 
7) Religion: Kirchengeſchichte von Carl d. Gr. bis auf die neueſte Zeit nach Siemers. Apologetiſche 
Behandlung der Lehre vom Daſein Gottes und die Unſterblichkeit der menſchlichen Seele. Wiederholung 
ber Sittenlehre. 2 St. Wollmann. — Evang. Schüler: Römerbrief. Reformationsgeſchichte. 
2 St. Löfflad.“) 8) Mathematik: Wiederholungen. Kettenbrüche und ihre Anwendung zur Löſung 
unbeſtimmter Gleichungen des erſten Grades und zur Berechnung von Irrationalzahlen. Ergänzungen 
und Erweiterungen der Planimetrie. Trigonometrie. Jeder durchgenommene Abſchnitt wurde an einer 
Menge von Aufgaben in der Schule eingeübt; außerdem aber wurden den Schülern der oberen Klaſſen 
ſchwierigere Aufgaben zur häuslichen Bearbeitung geſtellt und dieſe vom Lehrer korrigirt. In den oberen 
und mittleren Klaſſen werden dem Vortrag in der Mathematik und Phyſik die betreffenden Handbücher 
von Koppe zu Grunde gelegt. 4 St. Tietz. 9) Geſchichte und Geographie: Das Mittelalter mit 
beſonderer Berückſichtigung des deutſchen Volkes. Wiederholungen aus der alten und neueren Geſchichte 
und der alten und neueren Geographie. Handbuch Pütz. 3 St. Kawezynski. 10) Phyſik: Statik 
und Mechanik. 2 St. Tietz. 


Ober⸗Sekunda. 
Ordinarius: Herr Oberlehrer Tietz. 


1) Deutſch: Styllehre. Monatliche Aufſätze. Erklärung von Gedichten. Einige Aventiuren aus dem 
Niebelungenliede. 2 St. Otto. 2) Latein: Liv. XXV. u. XXVI. Cic. pro Milone. Freie Stellen 
aus Livius. Privatim: Cie. de senectute u. de amieit. Grammatik nach F. Schultz. Extemporalien 
nach Süpfle. 3 Aufſätze. 8 St. Der Direktor. Virg. Aen. lib. IX. I. II. 2 St. Otto. 
3) Griechiſch: Xen. Mem. I. u. II. Plutarch. Philop. Tempora und Modi. Exercitien. 4 St. Otto. 


*) Nach dem Tode des Herrn Pfarrers Dr. Herrmann ertheilte bis zum 1. April Herr Prediger Barkowski 
den evangeliſchen Religionsunterricht. 
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Hom. Odys. IV—X. excel lib. VIL Winter, ſpäter Lindenblatt. 4) Franzöſiſch: Salvandy 
Sobieski ed. Goebel. Lamartine mort de Louis XVI. ed. Goebel. Grammatik: Abſchluß der Syntax. 
Grtemporaliem. 2 St. Fuuge. 5) Hebräiſch: Formenlehre. Ueberſetzung von Uebungsſtücken nach 
Voſen. Genes. c. I. Schriftliche Uebungen. 2 St. Wollmann. 6) Polniſch: mit Prima. 
7) Religion: Die Sittenlehre. Lektüre des Evang. Matth. im griech. Text. c. 8—16. 2 St. 
Wollmann. — Evang. Schüler: Evang. Johannis. Aeltere Kirchengeſchichte. 2 St. Löfflad. 
8) Mathematik: Wiederholungen. Gleichungen vom zweiten Grade. Logarithmen. Zinszinsrechnung. 
Arithmetiſche und geometriſche Reihen. Rentenrechnung. Aehnlichkeit. Ausmeſſung der geradlinigen 
Figuren und des Kreiſes. Trigonometrie bis zur Berechnung des rechtwinkligen und gleichſchenkligen 
Dreiecks einſchließlich. Lehrbücher und Aufgaben wie bei Prima. 4 St. Tietz. 9) Geſchichte und 
Geographie: Geſchichte der orientaliſchen Kulturvölker, der Griechen und Macedonier bis zur Schlacht 
bei Ipſus 301. Wiederholung der Geographie Deutſchlands. Außereuropäiſche Länder. 3 St. 
Kawezynüski. 10) Phyſik: Wärme und Magnetismus. 1 St. Tietz. 


Unter⸗Sekunda. 
Ordinarius: Herr Oberlehrer Dr. Fuuge. 

1) Deutſch: Poetik. Geleſen und erklärt wurden außer kleineren Muſterſtücken aus der poetiſchen 
wie proſaiſchen Literatur Göthe's Herrmann und Dorothea, Schiller's Jungfrau von Orleans und 
Wallenſtein. Schriftliche Aufſätze und mündliche Vorträge der Schüler aus dem Bereiche des Geleſenen. 
2 St. Hüttemann. 2) Latein: Cie. Or. in Cat. 1. 2. 3., pro Roscio Am. Liv. XXI. XXII. 
Freie Stellen aus Livius. Privatim: Caes. bel. gal. VII. VIII. Grammatik nach F. Schultz. Styl⸗ 
Uebungen nach Süpfle. 8 St. Fuuge. Virgil. mit II. a. 3) Griechiſch: Xenoph. Hellen. I. 
Arrian I. Hom. Od. XI—XV., curſoriſch XVI. XVII. Grammatik: Wiederholung der unregelmäßigen 
Verba mit beſonderer Berückſichtigung der homeriſchen Formen. Aus der Syntax: Artikel, Pronomina, 
Kaſus. Exercitien und Extemporalien. 6 St. Hüttemann. 4) Franzöſiſch: Volt. Charl. XII. lib. 
VII. u. VIII. Grammatik. Schriftliche Uebungen. 2 St. Fuuge. 5) Hebräiſch mit Sek. A. 
6) Polniſch mit Prima. 7) Religion mit Sek. A. 8) Mathematik: Wiederholungen. Gleichungen 
vom erſten Grade mit einer und mit mehreren Unbekannten. Die Lehre vom Kreiſe und von der 
Gleichheit der Figuren. Lehrbücher und Aufgaben wie bei Prima. 4 St. Tietz. 9) Geſchichte und 
Geographie mit Sek. A. 10) Phyſik mit Sek. A. 


Ober⸗Tertia. 
Ordinarius: Herr Oberlehrer Lindenblatt. 

1) Deutſch: Erklärung poetiſcher und proſaiſcher Stücke aus Otto's Leſebuch mit Berückſichtigung 
der Satzlehre. Deklamationsübungen. Aufſätze. 2 St. Pudenz, dann Haub, zuletzt Lindenblatt. 
2) Latein: Caes. bell. gall. II. III. IV. Bell. eiv. I. Grammatik nach Schultz. Wöchentliche 
Exercitien und Extemporalien. Ueberſetzen aus Schultz Uebungsbuch. Ovid. Metam. IV. V. VI. VII. 
nach Nadermann. Einige Elegien der Tristia. 10 St. Lindenblatt. 3) Griechiſch: Xen. Anab. 
V. VI. VII. Hom. Odys. I., wovon 50 Verſe memorirt. Grammatik. Exercitien. Uebungen aus 
Halm. 6 St. Lindenblatt. 4) Franzöſiſch: Erzählungen aus Fuuge's Lehrbuch. Grammatik bis 
$. 73. Schriftliche Uebungen. 3 St. Fuuge. 5) Religion: Allgemeiner einleitender Theil der 
Glaubenslehre. Die göttliche Offenbarung in Schrift und Tradition. Die Kirche. Lehre von Gott 
und der Schöpfung nach Eichhorn. 2 St. Wollmann. — Evang. Schüler: Geographie und 
Geſchichte von Paläſtina. Evang. Marci (deutſch). Löfflad. 6) Mathematik: Wiederholungen. 
Potenzen mit ganzen und gebrochenen, poſitiven und negativen Exponenten. Ausziehen der Quadrat⸗ 
und Kubikwurzeln. Gleichungen vom erſten Grade mit einer Unbekannten. Planimetrie: die Abſchnitte 
vom Dreieck und Viereck. Die geometriſche Grundkonſtruktion. 3 St. Tie tz. 7) Geſchichte und 
Geographie: Deutſche Geſchichte bis 1806. Brandenburgiſch-preußiſche Geſchichte. Nach der Wieder⸗ 
holung des Penſums der vorhergehenden Klaſſe die Geographie Deutſchlands. Kartenzeichnen. 4 St. 
Kawezyüski, feit Often Seemann. À 


Unter⸗Tertia. 
Ordinarius: Herr Gymnaſiallehrer Winter, in den Monaten Juni und Juli Herr Oberlehrer Kawezyüski. 


1) Deutſch: Erklärung proſaiſcher und poetiſcher Stücke aus Otto's Leſebuch im Anſchluſſe an die 
Lehre vom Satzbau. Interpunktionslehre. Deklamationsübungen. Alle 3 Wochen 1 Aufſatz. 2 St. 
Winter, ſeit Oſtern Haub. 2) Latein: Caes. bel. gal. I. II. III. Syntax des Nom. und Verb. 
Ueberſetzung der entſprechenden Stücke aus Schultz Aufgaben⸗Sammlung. Wöchentliche Exercitien und 
Klaſſenarbeiten. 8 St. Winter, zuletzt Kawezyüski. Ovid nach Nadermann lib. VIII. IX. X. XL 
2 St. Otto, ſeit Oſtern in dem zweiten Cötus dieſer Klaſſe Seemann. 3) Griechiſch: Jacobs. 
Xen. Anab. I. Wiederholungen aus der Grammatik. Verba auf we. Die hauptſächlichſten unregel⸗ 
mäßigen Verba. Uebungen nach Halm. Wöchentliche Exercitien. 6 St. Hüttemann, ſeit Oſtern 
$aub. 4) Franzöſiſch: Uebungsſtücke aus Plötz, Lekt. 60 —85. Exercitien und Extemporalien. 
Formenlehre bis zum unregelmäßigen Verbum. 2 St. Malina. 5) Religion mit III. a. 
6) Mathematik: Decimalbrüche. Buchſtabenrechnung. Potenzen mit ganzen poſitiven und negativen 
Exponenten. Linien. Winkel. Dreiecke. 3 St. Pudenz, dann Haub, dann nach Theilung dieſer 
Klaſſe in zwei Cötus Haub und Mey. 7) Geſchichte und Geographie: Römiſche Geſchichte bis zur 
Schlacht bei Aktium. Die römiſche Kaiſergeſchichte überſichtlich. Geographie von Europa mit Ausnahme 
von Deutſchland. Kartenzeichnen. 3 St. Kawezyüski. 8) Naturgeſchichte: Einzelne Abſchnitte aus 
der Zoologie im Anſchluſſe an die Sammlungen des naturhiſtoriſchen Kabinets. Botanik. Excurſionen. 
2 St. Pudenz, ſeit Neujahr Haub. 


Quarta. 
Ordinarius: Herr Gymnaſiallehrer Dr. Malina. 


1) Deutſch: Leſen und Erklären proſaiſcher und poetiſcher Stücke aus Otto's Leſebuch. 
Interpunktionslehre. Satzlehre. Deklamir⸗Uebungen. Schriftliche Arbeiten. 2 St. Pudenz, dann 
Haub, ſpäter Mey. 2) Latein: Corn. Nep. 12 Biographien, 2 wurden memorirt. Grammatiſche 
Wiederholungen. Caſuslehre. Ueberſetzen aus Schultz Uebungsbuch. Wöchentliche Exereitien. Monat⸗ 
liche Probearbeiten. 8 St. Malina. Phädrus ausgewählte Fabeln aus den 4 erſten Büchern. 
Viele wurden memorirt. 2 St. Lindenblatt, dann Seemann. 3) Griechiſch: Die Formenlehre bis 
zu den Verbis auf . Jacobs Elementarbuch I—IX. incl. und einige Stücke aus dem zweiten Curſus. 
Halm's Ueberſetzungsbuch. Wöchentliche Exercitien. Monatliche Probearbeiten. 6 St. Malina. 
4) Franzöſiſch: Wiederholung des Penſums der Quinta. Grammatik mit den Uebungsſtücken von Plötz. 
Left. 41— 72. Korrektur der Extemporalien und Exercitien. 2 St. Malina. 5) Religion: Bibl. 
Geſch. A. T. 101—127. N. T. 75—94 nach Auſten. Die heil. Sakramente und das Gebet nach 
Deharbe. Erzählungen aus der Kirchengeſchichte der alten und mittleren Zeit. 2 St. Wollmann. 
— Evang. Schüler: III V. Hauptſtück. Meſſianiſche Weiſſagungen. 2 St. Löfflad. 
6) Mathematik: Wiederholungen. Decimalbrüche. Die vier Spezies der Buchſtabenrechnung. Geometrie 
nach Koppe bis zum Dreieck. Schriftliche Aufgaben. 3 St. Pudenz, dann Haub, ſpäter Mey. 
7) Geſchichte und Geographie: Kurze überſichtliche Darſtellung der orientaliſchen Kulturvölker und die der 
Griechen bis zum Tode Alexanders. Geographie der außereuropäiſchen Länder mit Ausnahme von 
Auſtralien. Kartenzeichnen. 3 St. Winter, ſpäter Haub. 


Quinta. 
Ordinarius: Herr Oberlehrer Kawezyüski. 


1) Deutſch: Belehrungen über den einfachen und zuſammengeſetzten Satz im Anſchluſſe an Otto's 
Leſebuch. Wiedererzählen des Geleſenen. Deklamationsübungen. Häusliche ſchriftliche Arbeiten. 3 St. 
Pudenz, dann Haub, ſpäter Mey. 2) Latein: Wiederholung und Erweiterung des Penſums der 
Sexta. Unregelmäßige Verba. Präpoſitionen. Einiges über die Participien und unerläßliche ſyntaktiſche 

9 


36 


Regeln. Ueberſetzt wurden die dem angegebenen Penſum entſprechenden Stücke aus Ferd. Schultz. 
Wöchentliche Exercitien und Extemporalien. 9 St. Kawezynski. 3) Franzöſiſch: Grammatik und 
Uebungsſtücke von Plötz 1—55. Schriftliche Uebungen und Probearbeiten. 3 St. Malina. 
4) Religion: Bibl. Geſch. A. T. 46—113. N. T. 42—75 nach Auſten. Die Gebote nach Deharbe. 
Das Kirchenjahr. Bibliſche Geographie. 3 St. Wollmann. — Evang. Schüler: Bibl. Geſch. 
N. T. I. und II. Hauptſtück repetirt. 2 St. Löfflad. 5) Rechnen: Wiederholung der Lehre von 
den Brüchen. Regel de tri. Flächen⸗, Kubik⸗, Zins⸗, Rabatt⸗, Diskonto⸗, Geſellſchafts⸗ und Miſchungs⸗ 
Rechnung. Propoſitionslehre. 4 Spezies der Decimalbrüche. Kopfrechnen. Schriftliche Arbeiten. 
3 St. Rohde. 6) Geſchichte und Geographie: Europa, beſonders Deutſchland und Preußen. 
Verſuche im Kartenzeichnen. 2 St. Winter, ſpäter Seemann. 7) Naturgeſchichte: Im Winter 
Vögel, im Sommer Säugethiere. 2 St. Pudenz, dann Haub, ſpäter Mey. 


eerta. 
Ordinarius: Herr Gymnaſiallehrer Dr. Hüttemann. 


1) Deutſch: Uebungen im richtigen Leſen. Belehrungen über die Redetheile. Das Wichtigſte 
über die Deklination und Conjugation. Orthographiſche Uebungen. Deklamationsübungen. Schriftliche 
Arbeiten. 3 St. Lindenblatt, dann Mey. 2) Latein: Die Formenlehre bis zu den unregelmäßigen 
Verben nach Schultz. Die entſprechenden Stücke aus Schultz Uebungsbuch bis 8. 72. 9 St. 
Hüttemann. 3) Religion: Bibl. Geſch. A. T. 1—44. N. T. 1—40 nach Auſten. Die Lehre 
vom Glauben nach Deharbe. Das Wichtigſte aus dem Cultus der Kirche. 3 St. Wollmann. — 
Evang. Schüler: Bibl. Geſch. A. T. und I. und II. Hauptſtück des Katechismus. 2 St. Löfflad. 
4) Rechnen: Wiederholung und Befeſtigung der 4 Spezies in unbenannten und benannten Zahlen. Die 
Bruchrechnung mit Anwendung auf die einfache Regel de tri. Kopfrechnen. Schriftliche Arbeiten. 
4 St. Rohde. 5) Geographie: Die wichtigſten Vorbegriffe. Oceane und ihre Theile. Hauptflüſſe 
aller Erdtheile. 2 St. Pudenz, dann Haub, zuletzt Mey. 6) Naturgeſchichte: Im Winter Vögel, 
im Sommer Säugethiere. 2 St. Pudenz, dann Haub, ſpäter Mey. 


Die Katechumenen wurden während des Sommerſemeſters in 3 wöchentlichen Stunden beſonders 
unterrichtet und 28 derſelben am 25. Juli zum Tiſche des Herrn geführt. 


Fertigkeiten. 1) Schönſchreiben: Die deutſchen und engliſchen Buchſtaben wurden in genetiſcher 
Folge nach den an der Tafel vom Lehrer vorgeſchriebenen Muſtern eingeübt. Uebungen nach der 
Taktirmethode. Vorzugsweiſe als häusliche Arbeiten wurde die Leßhafft'ſche Schreibſchule benutzt und 
im Laufe jeder Schreibſtunde das Aufgegebene revidirt und korrigirt. In Quinta und Certa in jeder 
Klaffe 3 St. Rohde. 2) Zeichnen: In Sexta die Elemente der Formlehre, Linien in verſchiedenen 
Richtungen und Verbindungen, angewandt auf bauliche Gegenſtände, kleine Landſchaften mit leichter 
Schattirung. 2 St. Rohde. In Quinta die erſten Elemente des perſpektiviſchen Zeichnens. 
Konturzeichnungen von Landſchaften mit Schattirungen für die geübteren Zeichner. Blätter- und Blumen- 
Zeichnungen ohne und mit Schattirung. 2 St. Rohde. In Quarta Arabesken, Ornamente und 
große Landſchaften. 2 St. Rohde. 3) Singen: Prima, Sekunda und ein Theil von Tertia 
Männergeſänge. 1 St. Geſänge für gemiſchten Chor von Prima bis Sexta. 1 St. Tertia und 
Quarta: Die Lehre von den Akkorden. Vierſtimmige Lieder und Meſſen. 2 St. Quinta und Sexta: 
Das Wichtigſte aus Rhythmik, Melodik und Dynamik nach Schletterer's Chorgeſangſchule. Kirchen-, 
Vaterlands⸗, Turn- und Gelegenheitsgeſänge für Sopran und Alt. 2 St. Rohde. 4) Stenographie: 
Unter⸗Tertia: Wortbildung und Wortkürzung. 1 St. Ober⸗Tertia: Wortkürzung und Satzkürzung. 
1 St. Sekunda: Schnellſchriftliche Uebungen. 1 St. im Sommer. Tietz. 5) Turnen: Mittwoch 
und Sonnabend von 5—7 Uhr ſämmtliche Schüler. Freitag von 6—7 Uhr Vorturnerübungen. Fuuge. 


— 


III. b. 


H. b. 


1. Braun, 
Profeſſor und Direktor. 


Deutſch 3 


Profeſſor, erſter Obenehrer, Griech. 6 Virgil. 2 


Ordinarius von I. 


3. Dr. Fuunge 
zweiter Oberlehrer, n R Franz. 2 "n d Franz. 3 19 
Ordinarius von II. b. Uis Rie 
4. Tietz | 
dritter Oberlehrer, p xa. Math. 4 paan 4 Math. 3 18 
Ordinarius von II. a. yl. Phyſ. 
5. Dr. Wollmann Rel. 2 Rel. 2 
Religionslehrer. ° | Hebr. 2 Hebr. 2 Rel. 2 Rel. 2 Rel. 3 Rel. 3 18 


6. Kawezynski, 
vierter Oberlehrer, Geſch. 3 
Ordinarius von V. 

7. Lindenblatt, 
Oberlehrer, 
erſter ordentlicher Lehrer, 
Ordinarius von III. a. 


Fr Phädr. 2 Deutſch 3 21 


8. Dr. Malina, Lat. 8 
zweiter ordentlicher Lehrer, Franz. 2 Griech. 6 | Franz. 3 21 
Ordinarius von IV. Franz. 2 


9. Dr. Hüttemann | 
dritter ordentlicher Lehrer, Dentſch 2 Griech. 6 Lat. 9 23 
5 von VI. Griech. 6 
Winter, | Lat. 8 
vierter lerdentlicher Lehrer, Griech. 6 Deutſch 2 Geſch. 3 odi 2 21 
S von III.b. ld | | 
Pudenz, Kandidat, Ma | 
th. . Math. 3 var 8 | Geog. 2 
etia de ra e Deutſch 2 Nat. 2 Deutſch 2 Nat. 9 Nat. 2 21 
Löfflad, 
Pfarrer, Rel. 2 Rel. 2 Rel. 2 Rel. 2 Rel. 2 18 
evangeliſcher Religionslehrer. 


: | Singen 2 
| Zeichnen ? Zeichnen 2 Zeichnen 2| 24 
Schreiben 3 Schreiben 3 
| Rechnen 3 Rechnen 4 
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13. Rohde, 


techniſcher Lehrer. Singen 1 Singen 2 


Anmerkung. Die dem Schulamts⸗Kandidaten Pudenz zugetheilten Unterrichtsſtunden wurden bei feiner Erkrankung 
von den andern Lehrern und vom Januar ab vom Schulamts-Kandidaten Haub übernommen. Nach dem Tode des 
Pudenz und nach Ankunft der Kandidaten Mey und Seemann traten neue Veränderungen in dem Lektionsplan ein, 
ſowie durch die Beurlaubung des Gymnafiallehrers Winter zwei Monate vor dem Schluffe des Schuljahres, Auch war 
die Theilung der Unter⸗Tertia in 2 Cötus nicht ohne Einfluß auf den urſprünglichen Lehrplan. Die hauptſächlichſten 
Veränderungen ſind in der allgemeinen Lehrverfaſſung angegeben. 


II. Höhere Verordnungen. 


Verfügungen des Königl. Provinzial-Schul-Kollegiums: 


Vom 21. Auguſt 1868. In Folge der Penſionirung des Prof. Dr. Saage wird der Prof. 
Dr. Otto in die erſte, der Oberlehrer Dr. Fuuge in die zweite, der Oberlehrer Tietz in die dritte und 
der bisherige ordentliche Lehrer, Oberlehrer Kawezyüski in die vierte Oberlehrerſtelle, der Dr. Malin a 
in die zweite und der Dr. Prätorius in die dritte ordentliche Lehrerſtelle befördert. Die vierte 
ordentliche Lehrerſtelle wird dem bisherigen fünften ordentlichen Lehrer am Gymnaſium zu Neuſtadt, 
Dr. Hüttemann, verliehen. 

Vom 14. September 1868. Benachrichtigung, daß der Schulamts⸗Kandidat Zielinski mit der 
Vertretung eines erkrankten Lehrers am Gymnaſium zu Dt. Crone betraut ſei. 

Vom 18. September 1868. Anzeige, daß der bisherige dritte ordentliche Lehrer Dr. Prätorius 
als Oberlehrer an das Gymnaſium zu Conitz verſetzt ſei. In Folge deſſen wird der Dr. Hüttemann 
in die dritte und der Gymnaſiallehrer Winter in die vierte ordentliche Lehrerſtelle befördert. 

Vom 19. September 1868. Zur proviſoriſchen Verwaltung der nunmehr erledigten fünften 
ordentlichen Lehrerſtelle wird der Schulamts-Kandidat Ludwig Pudenz aus Sachſen an unſer 
Gymnaſium berufen. 

Vom 29. Oktober 1868. Prof. Dr. Otto wird an die Stelle des ausgeſchiedenen Prof. 
Dr. Saage als Mitglied der Prüfungs⸗Kommiſſion für beſtimmte Zwecke beſtätigt. 

Vom 4. Januar 1869. Genehmigung, daß ber Schulamts-Kandidat Haub vom 1. Januar c. 
ab an unſerm Gymnaſinm das vorſchriftsmäßige Probejahr abhalten darf. Durch dieſelbe Verfügung 
wird ꝛc. Haub zugleich mit der Vertretung des erkrankten proviſoriſchen Lehrers Pudenz betraut. 

Vom 22. Januar 1869. Der evangeliſche Religions-Unterricht am Gymnaſium wird proviſoriſch 
dem Herrn Prediger Barkowski übertragen. 

Vom 27. Januar 1869. Mittheilung, daß der Herr Miniſter der geiſtlichen ꝛc. Angelegenheiten 
für die katholiſchen Gymnaſien den Anfang der 5½ wöchentlichen Ferien mit dem 1. Auguſt jeden 
Jahres feſtgeſtellt habe. 

Vom 4. März 1869. Genehmigung für den Schulamts⸗Kandidaten Seemann, vom 1. April c. 
ſein Probejahr an unſerm Gymnaſium abzuhalten. 

Vom 5. April 1869. Mittheilung eines Minifterial-Reffripts, durch welches beſtimmt wird, daß 
das Probejahr eines Kandidaten, wenn nicht für einen Wechſel dringende Gründe vorliegen, an ein und 
derſelben Anſtalt abſolvirt werden müſſe. 

Vom 26. April 1869. Der Herr Pfarrer Löfflad wird definitiv als evangeliſcher Religionslehrer 
des Gymnaſiums berufen. 

Vom 26. April 1869. Mittheilung eines Erlaſſes der Königl. Miniſterien des Krieges und des 
Innern vom 29. Dezember 1868, wonach denjenigen Schülern der Gymnaſien, welche vor dem 
Erſcheinen der Militair⸗Erſatz⸗Inſtruktion für den norddeutſchen Bund vom 26. März 1868 und über 
den 1. Oktober deſſelben Jahres hinaus das Gymnaſium mit einem, den Anforderungen des S. 131 
der Militair⸗Erſatz⸗Inſtruktion vom 9. Dezember 1858 entſprechenden Zeugniſſe die Schule verlaſſen 
haben, wenn ſie bis zu dem Schluſſe des Jahres 1868 wegen noch nicht vollendeten 17. Lebensjahres 
die Berechtigung zum einjährigen freiwilligen Militairdienſt nicht nachſuchen durften, auch über den 
1. Januar 1869 hinaus der Berechtigungsſchein zum einjährigen Dienſt nach Maßgabe der früheren 
Beſtimmungen zu ertheilen iſt. 

Vom 12. Juni 1869. Der Gymnaſiallehrer Winter erhält einen zweimonatlichen Urlaub zu 
einer Erholungsreiſe. 

Vom 16. Juni 1869. Genehmigung zur Einführung des Religionsbuches von Dubelmann, ſowie 
der kleinen Schul⸗Naturgeſchichte von Schilling von dem Schuljahre 1869/70 ab. 
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Vom 19. Juni 1869. Der Direktor wird in Folge des Minifterial-Erlaffes vom 3. Juni c. 
aufgefordert, über die etwa nothwendig erſcheinenden Abänderungen und insbeſondere über die Vereinfachung 
des Abiturienten⸗Prüfungs⸗Reglements für die Gymnaſien vom 4. Juli 1834 gutachtlich zu berichten. 

Vom 27. März 1869. In vorkommenden Fällen von Wirthshausbeſuch von Seiten der Schüler 
der Gymnaſien ſoll der Vorſtand der Ortspolizei unnachſichtlich gegen diejenigen Inhaber öffentlicher 
Lokale in Anſpruch genommen werden, welche der gedachten Neigung einzelner Schüler ſtrafbaren 
Vorſchub leiſten. 

Vom 20. Februar 1869. Anzeige, daß ber Schulamts⸗Kandidat Mey mit dem 1. März in die 
Verwaltung der letzten ordentlichen Lehrerſtelle eintritt. 

Erlaß des Herrn Biſchofs von Ermland vom 18. März 1869. Der Regens des Klerikal⸗ 
Seminars Dr. Hipler wird zum Biſchöfl. Kommiſſarius bei der Prüfung der Abiturienten im 
Polniſchen ernannt. 


III. Chronik des Gymnaſiums. 


1. Das Schuljahr wurde Donnerſtag den 24. September 1868 mit einem feierlichen Gottes- 
dienſte eröffnet. 

Den 1. Oktober 1868 wurde der bisherige erſte Oberlehrer des Gymnaſiums, Prof. 
Dr. Saage, Ritter des rothen Adlerordens 4. Kl., von den vorgeſetzten hohen Behörden unter ſehr 
günſtigen und ehrenvollen Bedingungen in den Ruheſtand verſetzt. Derſelbe hat ununterbrochen 41 Jahre 
hindurch mit gewiſſenhafter, angeſtrengter und von Gott geſegneter Thätigkeit an unſerer Anſtalt gearbeitet 
und ſich um dieſelbe große und allgemein anerkannte Verdienſte erworben. Das Gymnaſium freut ſich, 
daß er noch ferner als Rendant ber Gymnaſial-Kaſſe mit demſelben in Verbindung bleibt. 

3. Den 20. September 1868 verließ uns der dritte ordentliche Lehrer Dr. Prätorius, um ſich, 
dem Rufe der Behörde folgend, nach Conitz zu begeben, wohin er vom 1. Oktober ab als Oberlehrer 
verſetzt war. Derſelbe war ein gründlich und vielſeitig gebildeter Lehrer, welcher durch ſein Lehrgeſchick 
und das lebendige Intereſſe, mit welchem er ſich an der Bildung der Jugend betheiligte, in erfreulicher 
Weiſe anregend auf die Schüler wirkte. Das Gymnaſium bedauert ſeinen Abgang. 

4. Den 10. Januar 1869 ſtarb der evangeliſche Religonslehrer des Gymnaſiums, Herr Pfarrer 
Dr. Herrmann. Durch 15 Jahre hat derſelbe an unſerem Gymnaſium gewirkt, und durch die Milde 
und Freundlichkeit ſeines Charakters ſich die Liebe und Achtung aller ſeiner Schüler, ſowie ſeiner Kollegen 
erworben. Den 15. Januar wohnten ſämmtliche Lehrer und Schüler ſeiner feierlichen Beſtattung bei. 

5. Den 2. Februar 1869 ſtarb nach achtwöchentlichem Krankenlager an einer Leberverhärtung der 
Kandidat des höheren Schulamts und ſtellvertretende Lehrer am hieſigen Gymnaſium Ludwig Pudenz. 
Es war ein junger Mann von ſchöner Begabung an Geiſt und Gemüth. Das Gymnaſium bedauert 
ſeinen Verluſt und wird dem Verſtorbenen ein freundliches Andenken bewahren. Seine Exporte fand 
Freitag den 5. Februar c. von ber Gymnaſialkirche aus ſtatt. 

6. Den 27. Februar ſtarb zu Frauenburg der Domdechant Dr. Eichhorn. Derſelbe war früher 
Religionslehrer an unſerer Anſtalt und hat derſelben ſtets die wärmſte Theilnahme geſchenkt und das 
Gedeihen derſelben durch Rath und That gefördert. Das Lehrerkollegium betheiligte, um ſeine Dank⸗ 
barkeit zu beweiſen, ſich in einer Deputation an ſeinem Leichenbegängniß. 

7. Durch Konferenz⸗Beſchluß vom 9. Janur c. erhielt das Stipendium Sehmüllingianum der 
Ober⸗Primaner Paul Romahn. Im Genuſſe des Stipendii Steinhalliani wurden durch die Güte des 
Magiſtrats der Unter-Primaner Jedzink und der Unter⸗Sekundaner Lindemann belaſſen. 

8. Das hohe Geburtsfeſt Sr. Majeſtät des Königs wurde durch ein feierliches Hochamt und 
Tedeum in der Gymnaſialkirche und einen Schulaktus gefeiert. Die Feſtrede hielt der Religionslehrer 
Dr. Wollmann. Mit dieſer hohen Feier wurde zugleich die Einweihung der neu erbauten Aula verbunden. 
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9. Mittwoch den 9. Juni e, beehrte Se. Excellenz der Wirkliche Geheime Rath und Oberpräſident 
der Provinz Preußen, Herr v. Horn, das Gymnaſium mit ſeiner Gegenwart. Derſelbe beſah ſich die 
Baulichkeiten deſſelben und ließ ſich in der Aula das Lehrerkollegium vorſtellen und richtete an jeden 
Einzelnen einige freundliche und ermuthigende Worte. 


10. Montag den 14. Juni c. fand unter großer Betheiligung des Publikums das Schulfeſt im 
Stadtwalde ſtatt. Der Herr Kommandeur des Königl. Jägerbataillons und der Magiſtrat hatten 
bereitwilligſt die dortigen Anlagen und Einrichtungen für dieſen Tag zur Benutzung dem Gymnaſium 
freigegeben. 


IV. Statiſtiſche Nachrichten. 


1. Den 10. März e. fand unter dem Vorſitze des Königl. Provinzial⸗Schulraths Ritters ıc. 
Dr. Göbel die Abiturienten-Prüfung für den Oſtertermin ſtatt. Es wurden 6 Abiturienten mit dem 
Zeugniſſe der Reife entlaſſen. Zweien derſelben wurde durch den Königl. Kommiſſarius die mündliche 
Prüfung erlaſſen. 


Namen. | Alter. Geburtsort. | 1 Pala. Studium. Ort. 
1. Joſeph Baumgart 122%, J. Braunsberg kath. 2½ J.“ Theologie Braunsberg. 
2. Ernſt Bleyer 19 ½ J. Goldapp evang. 2½ J.“ Medicin Königsberg. 
3. Friedrich Brock 22 ½ (Y. Braunsberg kath. 2½ J.“ Theologie | Braunsberg. 
4. Adolf Dittrich 21 J. | Heinrikau Kr. Braunsberg | fath. 2'2 J. Baufach Berlin. 
5. Johann Kacki 23 ½ J.“ Koloſomb Kr. Stuhm kath. 2½ J.“ Theologie Münſter. 
6. Auguſt Marquardt 22 ½ J. Braunsberg kath. 2½ J.] Poſtfach 


Die von dieſen Abiturienten gelieferten Prüfungs-Arbeiten waren: 


a. Lateiniſcher Aufſatz: Fortuna, quam fluxa sit ae fragilis, Pompeji et Napoleontis 
vita probatur. 


b. Deutſcher 9(uffat: Der Hellenen Bildung, ber Römer Tugend als Lehre und Beiſpiel 
der Zeiten betrachtet. 
e. Mathematiſche Aufgaben: 
1. Es ijt der periodiſche Kettenbruch 2 p 1 
141 
l4] 
p- 1 jsuis 
gegeben, deſſen Periode die Glieder 1, 1, 1, 4 enthält. Man ſoll erſtens die Irrationalzahl 
finden, welche gleich dieſem Kettenbruch ijt; zweitens den ſechſten Partialbruch anſchreiben; 
drittens ſoll man die Grenze des Fehlers beſtimmen, welchen man begeht, wenn man dieſen 
ſechſten Partialbruch für den wahren Werth der geſuchten Irrationalzahl nimmt. 

2. Die Statiſtik eines kleinen Landes, welches jetzt 3,234,235 Einwohner zählt, weiſt 
durch 50 Jahre eine auffallend regelmäßige Zahl der Auswanderungen, der Geburten und 
der Sterbefälle nach. Wenn nun jährlich 24,000 ausgewandert ſind und auf 180 Seelen 
jährlich 9 Geburten und 5 Todesfälle kommen, wie viele Einwohner hatte das Jahr vor 
50 Jahren? 


N 


3. Zur Konſtruktion und trigonometriſchen Berechnung eines Dreiecks ſind gegeben die 
beiden Seiten a und b und das Verhältniß v der beiden Abſchnitte, welche die Höhe auf 
der dritten Seite macht. 

A = 25, b. = 18, 2,8 

4. Wie groß ijt der Inhalt einer Kugel, aus der fid) ein Kegel von 432, Kubikfuß 
Inhalt herausſchneiden läßt, deſſen Gipfel im Mittelpunkte der Kugel liegt, und deſſen 
Grundkreis gleich der Hälfte des größten Kugelkreiſes? 


2. Den 15. Juli e. wurde unter dem Vorſitze deſſelben Königl. Kommiſſarius die mündliche 
Prüfung für den Michaelistermin abgehalten. Von 8 Abiturienten erhielten 7 das Zeugniß der Reife; 
dreien wurde die mündliche Prüfung erlaſſen: 


Namen. Alter. Geburtsort. festen. | Helma. Studium. | Ort. 
. Jofeph Auſten 230 J.“ Frankenau Kr. Röſſel kath. 3 J. Poſtfach 
Nicolaus Kryn 21 J. Pakoltowo Kr. Löbau kath. 2 J. Theologie Pelplin. 
Paul Otto BURN Braunsberg kath. 2 J. Baufach 
. Ernſt Radtke 21 J. Königsberg evang. 3 J. Theologie Königsberg. 
Paul Romahn 19 J. Braunsberg kath. 2 J. Theologie Braunsberg. 
Ferdinand Spiring 21 J. Warkallen Kr. Allenſtein kath. 2 J. Theologie Braunsberg. 
Jacob Szarnowski 20 J. Gr. Kleeberg Kr. Allenſtein kath. 2 J. Theologie Braunsberg. 


Prüfungs-Arbeiten: 


A. 


b. 
e. 


Lateiniſcher Aufſatz: Num fuerint, qui de se praedieare possent Horatianum illud: 
„Si fraetus illabatur orbis, 
Impavidum ferient ruinae“. 


Deutſcher Aufſatz: Warum konnte Alexander das perſiſche Reich fo ſchnell erobern? 


Mathematiſche Aufgaben: 

1. Ein Buchhändler nimmt ein Buch in Verlag und bezahlt für die Herſtellung 
deſſelben, alſo für Druck, Papier, Einband u. ſ. w. eine gewiſſe Summe; außerdem zahlt 
er dem Verfaſſer als Honorar 20 Prozent der Herſtellungskoſten und berechnet die Neben⸗ 
koſten während des Verkaufs mit 10 Prozent der Herſtellungskoſten. Er hat 1500 Exemplare 
drucken laſſen, wovon jedoch 96 während der Zeit, in welcher die erſte Auflage verkauft 
wird, unbrauchbar geworden ſind. Wenn nun jedes Exemplar für 10 Sgr. verkauft wird 
und für den Buchhändler aus dem ganzen Geſchäft ein Gewinn von ſo viel Prozent 
erwächſt, als der 15. Theil der Herſtellungskoſten betrug, wie groß waren die letzteren? 


2. In einem gleichſchenkligen Dreieck iſt die Seite nach dem goldenen Schnitt getheilt 
und der kleinere Theil derſelben verhält fid) zur Grundlinie wie 2: 3; wie groß find bie 
Winkel des Dreiecks? 

3. Ein Dreieck zu konſtruiren und die fehlenden Stücke zu berechnen, wenn gegeben 
die Grundlinie e, der Winkel an der Spitze y und u? gleich der Differenz der Quadrate 
der einſchließenden Seiten. 

e 25.11, 7 56 50 10% u a ht. dd 

4. In einen graden Kegel ſind zwei Kugeln ſo hineingelegt, daß ſie ſich berühren 
und daß außerdem die obere Kugel den Mantel, während die untere den Mantel und die 
Grundfläche des Kegels berührt. Wenn nun der Radius der unteren Kugel gleich » und 
der Radius ber oberen gleich o gegeben, wie groß ijt die Höhe des Kegels und der Winkel 
an der Spitze? . 
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3. Im Laufe des verfloſſenen Schuljahres haben an bem Unterrichte Theil genommen: 
i i . 29 Schüler, 


tur cn 
in Sekunda. 
in Zertia 

in Quarta 

in Quinta 

in Sexta 

Zuſammen 331 Schüler. 

Am Anfange und im Laufe des Schuljahres ſind aufgenommen 75, abgegangen 19 Schüler. Zur Zeit 
ſind auf dem Gymnaſium 312, in der Septima 24 Schüler. 


WEM wow 


* 


V. Oeffentliche Prüfung. 


Freitag den 30. Juli: 
Vormittags nach vorhergegangenem Gottesdienſte: 
Septima und Sexta von 8—9 Deutſch, Rechnen (Septima), Latein und Rechnen. 
Quinta von 9—10 Franzöſiſch, Geographie, Latein. 
Quarta von 10—11 Griechiſch, Mathematik, Latein. 
Tertia von 11—12 Naturbeſchreibung, Griechiſch, Latein. 
Probeſchriften und Zeichnungen liegen zur Anſicht aus. 
Nachmittags: Sekunda von 2—3 Polniſch, Griechiſch, Mathematik. 
Prima von 3—4 Franzöſiſch, deutſche Literatur, Phyſik. 
Sonnabend den 31. Juli: 

Um 7 Uhr Schluß⸗Gottesdienſt mit Tedeum. 

Um 8½ Uhr Geſang, Deklamationen und Vorträge der Schüler, lateiniſche Rede des Primaners 
Schröter, Geſang, Entlaſſung der Abiturienten durch den Direktor, Abſchiedsworte 
geſprochen vom Abiturienten Radtke, Schlußgeſang, Klaſſifikation der Schüler, Cenſurakt 
in den einzelnen Klaſſen. 


Schlußbemerkung. 


Das neue Schuljahr beginnt Donnerſtag den 9. September c. mit einem Gottesdienſte um 
8 Uhr Morgens. An demſelben Tage findet die mündliche Nachprüfung der betreffenden Schüler auf 
dem Konferenz⸗Zimmer ſtatt. Die ſchriftliche Prüfung muß an dem vorhergehenden Tage abgemacht fein. 

Die Aufnahme neuer Schüler erfolgt Dienſtag den 7. und Mittwoch den 8. September c. 
Ohne Genehmigung des Direktors darf kein Schüler die Wohnung wechſeln. Die Eltern werden auf 
das sh erſucht, bevor fie ein Quartier für ihre Söhne wählen, mit dem Direktor Rückſprache 
zu nehmen. 

Die Kinder, welche in die Vorbereitungsklaſſe aufgenommen zu werden wünſchen, bitte ich, mir 
Montag den 6. September c. zur Prüfung zuzuführen. 


Der Gymnaſial-Direktor 
Vrofeſſor Braun. 


